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J.£.Jaffe 58, AthertoD Close 
Shurdinprton 
Cneltecriam/ulos. 
GL   p1   :, ..B 
t-DKland      19th February 80 

Mrs.Margot Goraes 
I9I8 SeiKurola 
1638 Vicente Lopez 
Prov.de Buenos Aires 
Amen tine ^ ^^^_^__^__-_^        
Dear Mrs.Cordes, 

Mra.Margarete Loewenberg, Eroolrline, Mays, kindly (:,ave me your aadrej 
I am juKt typing the final version of a Jaffe family tree I have com(iled 
and some names and dates, concerning your nearest relatives, are missing 
which I hope you will be good enough to provide. In case you were not 
aware of the connection! ttwc your trateiaol prandrr.other ?-wma Oettinger 
was a nee Jaffe. Xour nr.other Martha Oettinrer w-^s her 6th child. Please 
check, correct errors and fill in gaps: 

Martha Oettinger,middle nane? 
b.24. i>.1ö71 in Hamburg 
d. 7.11.1^12  " 
m. Samuel Cohn  middle name?  when anu where did cney marry? 

b.3«5«       release exact date and plfjce of birth / 
death 

3   children; 
/) Marf-ot Cohn 

b. 
d. 
m. 

27.^. 

iiobert  Cordes 
t;.12. 

middle name? 
exact date pnd place of birth 

midule name? when snd where did you marry? 
dato «nd place of birth, please 
1 do not know wbetrer your husband is ftill alive? 

2 ohildrer. of Mari-.ot «nd bobert Cordes: 

<V Mgrtlia huth hordes 
b.20.2.19      in 
d. 
m. ?       whom, •nhen   and vhere? 

b. husband born when and where 
d 

^) 

The  Same  particulars  for  any  chi''dTt>n   up  to the  present day. 

i-rnst Albert Cordes 
b.9.3.19      in 
d. 
B. ",hom,   when   Tnd  wherer 

b.v.ife's  d:5tc   •^nd   ,.l=^ce  of  uii^.h 
d. 

The  ;:ame   particulars  for  any  c!;i]-. ren  up   to  the   presvent day 

3) Edith 
b.20.9. 
d. 
m.JJr .i-du-rd  Guckenheimer 

uonn 
in 

Uli jcileiiaire 

middle  n^me.'  jrinrri'-ige  whei.   "nd  where? 
b.15.10. in? 
d. 

2 children of hdith and is-duard üückenheimer 

"jllse Marion Guckenheimer 
b.30.^.19    in ■? 
d. 
m^  whom, when and where, husbnnd's daoes, tt.e same for children 

P.T  Ü 



(contlQued frop 

2.1. illea Marcus Jaffe of Poeen (^ozn^n) 

d.29.12.1866 in Posen 

D.Pauline Berlack 

b.^7.2.1bOö in 
d.11i>.ö.1900    " 

2.1.1.   Professor irhilipp Jaffa 

b.17.2.1019  in fcchwersen?' 
d.   i5.4.1870    "  Wittenberg 
not married 

2.1.i^.   Giapa Jaffe / 

b.16,1.1835  in  ochwarsenz 
d.19.2.185)8     " hambürg 

ai.Heimann Noa Oettinper 

b.  8.1.182:5  in Kakvitz  (J rovinz  I-o-en) 
d.21.3.1888     "  H;,niburg 

For descendants  see p. 

(bis .1st wife) 

2.1.3.   i-mnia Jafle 
./-.A.: 

b. 18.;>. 1837'in fcchversenz 
d.14.1.1919/in\Bambur6 

m.üeimann fioa Octtinger 

b.   8.1.1823  in  Kakwitz 
d.21.3.1888     "  H^inburg 

Kor descendants  $e,e  p. 

2»1.4. Fanny jaffe 
b. 
a. 

m.üiegmund Bruehl (uerlin) 

escendanbs see p.~ 
\ 

(his 2nd wife) 

.b 
■ a 

DOB  amclfi   ,■ 



0-)Joachim Guckenheimer 
b.   wben  and  where 
d. 
ir.   naTe  of uife  ^'id  when  und  whfjrc  mnrried 

b.   wife  boin  v>:en  and  where 
d. 

The  same details  for  an.7  chilirsn  ■-y,,^ I'^-^j^^r^^-^tXJ^ 

■3.)Hilde Cohn middle osme'' 
''^ b.i51.8.19 when  and where? 

a. 
D.  Ludv.ig Hirech middle  name?  iiarried  when  «ind  whereV 

b. when  .end  where 
d. 

d.  children  of Hilde  ^jnd Ljc^x-it' r'ir'.'cb 

ey Rudolf Hirsch miudle ner'.e? 
b. V ben and  tocere 
d. 
m. whom,   wnet)  ana   «hereV 

b.isife  born vhen  ana vv-nere 
a. 

The  sar.e details  for any   cüililixo 

IBeytiicfc  ilirsch itijdlc  n;->a"e? 
b. wtien  and where 
d. 
m. whom, when   and  where? 

b.   husband  born ivhen  and  where 
d. 

Ihe   patre  details  for  anv   childrer . 

Now  I  must  .TSrk  you   a  f 
for each  person  as  goo 
Martha ^ettini^ei ceKceiiöar ts 
earlif-r, btiCfcUfce 1 t-^d boced 
you  can   see  for  yourpelf  the 
other Fouices    are  insuffic 

iirmediately,   I  will   be   Ftuck 
has  8   • enealosficfil  number  ?! 
I  leave  a   Lrarich  out,   the  n 

•»•f  vou  like you   can   ? 
to  save  time  snci   tiouole. 

I aT. so sorry to botr,p 
descendants to know their re 

nvour. Would .you let 
!j a:. po^'oi.Dle  ro th 

ici  ir.y   ieoifr« 
that  A  coiilo 
det&iits  JiLcut 

lent,  if you ü 
uith  ic.v   t'i.ial 

r,d on whicr   th 
umberiQir  po«s 
end  fte  back  th 

me  have  the  particulars 
fit I cf'H  incori orate  the 
e.   i oid  !.ot  acLroach you 
i^ave  vou  the  trouLle.  But  as 
your  r.-rafiCh  which  1  p,ot  fron, 

o i^ot  ans  er  n^y   questions 
vcrfiion  on which each person 

e  fapes are  n-itroered,   too.   If 
=5ll  vi'tcng. 
is  sheet  vitn your  additions 

r you.  tio»ever  it  will   be  rice  for your 
otV.     Aifü   i.ariy   toaoKS  ^^^^^  sincerely, 

'^ ■<'.:( 



.- loH 
(contir,;  ^  ircm piV3)- 

.-ür.L.- j'.£psoR  Ivjs^  in  JohanneEüurg 

in  Jota.iii.-sburf.:,   /outh Aiiica 



MARGOT CORDES 

Mr. (Mrs,?) J, E. JaffI, 
38, Atherton Close 
Shurdington, 
Cheltenham/Glos. GL 51 5 SB 

1638 VICKNTK LOPEZ, March 4th, 1980 
Sogurola 1918 

Dear Mr. Jaff^, 

vhen returning from my summer Tacation I found your letter of February 
19th and try to ansver you immediately. Of course I know, that my late (rrandmother Emma 
Oettinger vas a born Jaff^. I shall gladly give you every information I have, to enable 
you to complete your family tree« Are you doing this work as a hobby or are you a genealofrist? 

tfy  mother» Martha Oettinger 
bom 24,5.1871 in Hamburg, died 7.11.1912 in Hamburg 
married to Samuel Simon Cohn 
born 14.4.1868 in Hamburg, die«^ 11.8.1948 in Buenos Aires 

3 children» 1) Margot Liesbeth Cohn 
born 27.4.1902 in Hamburg 
married to Robert Cordes 
born 6.12.1876 in Hamburg, died 26.6,1963 in Buenos Aires 

2 childrent la Martha Ruth Cordes 
bom 20,2,1923 in Hamburg 
married to Curt David fllroller 
bom 18,11.1912 in Frankfurt a/M. 

3 children» 1a/l Susana Rosa Droller 
bom 29,10,1946 in Buenos Aires 
married to Shmuel Livnl KvVVFIA- 
born 20,1.1946 in Tfjlili^ Viniiii   Israel 

2 children» 1a/l Ariel Livn^, born 23.9.1974 in Buenos Aires 
1a^ Ram Livnj, bom 14.9.1978 in Jerusalem 

la/2 Enrique Gustavo Samuel Droller 
born 20,5.1949 in Buenos Aires 
married to Cristina Haydlf Mazzaferro, bom 25.4.1954 in BueQos Aires 

la/2 Federico Droller, bom l4C8.1979 in Buenos Aires  / v<<2.^, 
la/5 Rodolfo Miguel Droller 

bom 1.6.1952 in Buenos Aires 

1 child» c 

3 children» 

lb  Ernst Albert Cordes 
bom 9.3.1926 in Hamburg 
mairried to Sxisana Uorotea Reich, 

lb/1  Elena Miriam Cordes 
born 17,8,1959 in Buenos Aires 

lb/2 Ricardo Matias Cordes 
born 6c9,1962 in Buenos Aires 

lb/3 Roberto Andres Cordes 
bom 27.5,1970 in Buenos Aires 

bom 8.6.1934 in Vien 

. 2 - 
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2) Edith Paula Oettinger Coha 
bom 20,9.1904 in Hamburg, died 3.6.1976 in Buenos Aires 
OMurried to Kduard Guckenheimer 
bom 15.10.1893 in Hamburg, died 30.4.1961 in Buenos Aires 

2 children: - n  w •  ^ i  t. • 2a Ilse Marion Guckenheimer 
born 30.4,1927 in Hamburg 
married to George ßlasner, born 29.6,1923 in Budapest 

3 childreni 2a/l Irene Dorotea Glasner, bom 15,11.1952 in Buenos Aires 
2a/2 naniel Oscar Glasner, bom 11.12.1956 in Buenos Aires 
2a/3 Jorge Kduardo Glasner, bom 29,10,1961 in Buenos Aires 

2b Joachim Guckenheimer 
bom 25.6,1930 in Hamburg 
married to Shirley Lisel AuerbachJlendel 
born 11.10.1935 

2 childrens 2b/l Marcela Silvia Guckenheimer 
bom 2,7.1958 in Buenos Aires 
Carolina In^s Guckenheimer, 
bom 2.11.1960 in Buenos Aires 

3) Hilde Oettinger Cohn 
bom 31.8,1907 in Hamburg 
married to Ludwig Hirsch 
born 23,9,1906 in Trier, diend 8,4.1969 in Buenos Aire« 

2 children: Rudolf Hirsch  3a 
bom 20,11,1933 in Hamburg 
married to Irene Philipp 
bom 19,7,1935 

1 child:   3a/1 Miguel Leon Hirsch 
bom 8,9,1957 in Buenos Aires 

married to Edith Matzen 
bom 21,12.1938 

2 children: 3a/2 Daniel Luis Hirsch, bom 8.11,1973 in Geneva 
3a/3 Marion Ruth Hirsch, bom 21,12,1975 in Geneva 

3b Beatriz Carlota Hirsch 
bom 27,4,1946 in Buenos Aires 
married to Andr/s Ren^ Bauraann 
bom 14.2,1940 in Vichy 

2 children: 3b/l Ana Karin Baianann, bom 2.9.1968 in Buenos Aires 
3b/2 Patricia Denise Baumann, bom 9.8.1970 in Buenos Aires 

Tou will se« that I did my best to gather all informations asked for, 
even though I could not find out the places of birth for Shirley Guckenheimer, 
Irene Philipp and Edith Matzen, as those relatives are still on vacation. If you need 
any other information, please contact me again. 

With kindest regards, 
Tours, 

kimf %/4^ 



J.ß.Jaffe 58,   Athertoo  Clope 
ShurdiDRton 
Chpltenh«m/Glos. 
GL  b1   !;/ SE 
Enj5]anä 14.Juli  T9Ö0. 

Mrs.Margot  Cordes 
Segurola  1910 
1638 Vicente Lopez 
Argentine 

Liebe Frau Cordes, 
dass ich ihren ausfuehrlicher; letzten Brief vom 2.April 1980 

bis heute unbeantwortet liess, ist ein gutes Zeichen dafuer, dass 
ich mich an Ihre genauen Anraten halten 1onnte und nichts mehr nach= 
zufragen hatte. Herzlichen Dank fuex Ihre Mitarbeit, die meinen 
Moraecai Jaffe Staicmbnum um mindestens 12 Seiten beieichert hat. 
Ich b'-be es such Ihnen 2.u verdanken, dass ich die Familie BruehlfBrat 
noch im allerletzten Aurenblick hineinarbeiten konnte. Sie f/aben 
mir die Adresse von Steffi Braht, der ich gleicn scrreib und die 
meinen Brief an ihren Schv.ager Franz Braht, 2ü5i? Porter, Vkicnita, 
Kansas 67203, U.S.A. zur Beantwortung wettersandte. Das tat dieser 
auch gewissenhaft und gab mir gleichzeitig die Adresse von Paul 
Bruehl jun. una seiner Tochter Christa, die Kembr^ndtstr.1., 
4618, Kamen/Westfalen, v. .-Germany leben. Auch sie antworteten uk= 
gehend, sodass ich die Familie Fruehl/Braht)noch im letzten Auc;enblick 
in den Stammbai;m hineinarbeiten konnte, was die iNachkommen des 
alias Markus Jaffe vollzaehlip macht, iis w?r eine riesenarbeit ange= 
sicbts der 10 Kinder von heiman Noa Oettinger. Die Bruehls in Kamen, 
besonders Christa, jung verheiratet mit einem heinhord Hasler und 
einem i>aby, wuenccher; eich sehr, luit einigen ihrer Anpehoerigen im 
Ausland in Verbindung zu treten. c:ie sind vohl die einzigen von 
den "achkommen, die in Deutschland verblieben sind. Franz Braht bat 
mich in einem seiner Briefe, -^hnen herzliche (iruespe auFzurichten. 
tr haette vor eirjif^;en Jähren mehrmals an oie t-escnrieben, ohne eine 
Antwort zu erhalten. Dann haette er es aufgegeben. Also auf, auf! 
Der alte Herr ist 1892 geboren, klingt aber sehr munter und ruestig 
und scheint auf dem best^en «ege zu sein, wie sein ürossvater 
Siegmund Bruehl 100 Jahre alt zu werden I 

Isun fragt es sich, ob Sie eine Fotokopir des Stammbaumes haben 
moechten. Die Unkosten des Photokopierens, i!.inbinden, Porto, etc. 
belaufen sich auf £ lij.OO. Er umfasst^im Augenblick 10b leiten, ich 
arbeite immer noch daran, einige Jaffe Nachkommen zu finden, was mir 
durch den Holocaust otsher nicht gelungen ist. Ich verfolge jteraae 
eine neue i-aehrte, die hoffnungsvoll aussieht. Aber, wie t-,esagt, ihr 
Zweig ist vollzaehlig bis in die Jetztzeit. Kleine Irrtuetaer und 
Schreibfehler vorgenalten, die unvermeidlich sind. Dabei faellt mir 
ein, dass Ihre Daten, die iaiailien brnst und hartin Oettrnger betref» 
fend, nicht immer mit denen der naechsten Angehoerigen uebereinstimmen. 
Ich korrestondierte direkt mit Nrs.l-uth Oettinper, die eine neue 
Adresse hat: 19, Winchester Street, Apt.405, Brookline, Mass.02146. 
An i'''rs.Anita üettinger darf man nicht schreiben, weil die Erinnerung 
an aie Vergangenheit sie zu sehr aufregt. Crete Loewenberg vermittelte 
ihre Auskunft so gut es ^:ing, als Anita bei ihr zu i>esuch war. Die 
Loewenbergs sind uebringens auch umgezogen: 35 Vernon Street, Apt.405, 
Brookline, ^asr.02146. 

tin index mit Adressen sollte geschreiben werden. '*aere das 
nicht eine Aufgabe fuer i-Ae-     ie haben doch Sinn fuer Statistik. 

Ich selbst bin in Posen geboren, in Berlin aufgewachsen und 
habe s^aeter in Dachau Obb. Relebt, bis icr fUef.en musste. Ich gehoere 
zu einer anaeren i-amilie Jaffe, mit Ihrer durch neirat verbunden. 



Children of  Curt   and  Paula  Stork: 

1) Oswald   Erik  Stork,   now   £ric   0.   Stork,   born   January  8,   1927   in  Hamburg 
married   to  Dorothy   (   Sams   ?   )   on J){1X)(X»8X ■* in 
Washington,   D.C, ,   USA, Vdi-ir. J/   i'l fZ 

I   do   not   know  Dorothy's   birthdats,   she was   born   in  Oklahoma,   USA. 

£ric's  and  Dottie's  children: ^ ''  • 

i^ancy  Ann Stork,   born  7,21.1954   in Washington,   D.C» 

Judith  Lynn Stork,   born Fsbr.   18,   1956  in Wash,,   D.C, 

Kevin CU^"?" Stork,   born  ?   ,   1966  ?  in Wash,,   0,C, 

2) £leanory^(Cllinor)  Gisela  Stork,   born  Jan.   31,   1930  in  Hamburg« 
married/1 Arthur   Rolfe,   born  in  Tacoma,  Wash,,   USA,   dafc m /^,   on 

/yy^etrr'e/   ^«^^^Warch  5,   1950   in Seattle,   Wash,,   USA, "7  Jan,   25,   1921,-hfirSr 

Eleanor   and Art's  children: 

Steven  Erbest  Rolfe,   born  April  5,   1951,   in Seattle,   Wash. 
Bryan  David  Rolfe,   born Tebr,   19,   1953,   in Saettle,   Wash», 

married  to  Julie  ?,   1977  or   1978 
Audrey   Evelyn Rolfe,   born   Way   9,   1956   in Seattle,   Wash, 
Jodene  Elizabeth  Rolfe,   born  i\Jov,   20,   1960  in  Seattle,   Wash, 

Child  of   Hellmuth   (Hale)   i^oa  Oettinger   und  Ruth   Ulinka,   neaKatzenstein: 

Peter   Ernest   Oettinger,   born  April   14,   1937  in Antwerp,   Belgium 
married  to  Warlys  Sandra  Klug  on  January 28,   1967  in 
San Francisco,   California,   USA, 
fflarlys   born  July   25,   1940  in  Mason City, Iowa,   USA, 

Peter   and  Warlys'   children: 
USA, 

Philip Hale Oettinger, born June 7, 1969 in Santa fflonica, Calif., 
Ware Paul Oettinger, born Oct, 27, 19^91 in Lausanne, Switzerland^ 
Ariane Leigh Oettinger, born February 14, 1975 in Concord, Wass«, 
Andrea  Ruth  Oettinger,   born  Aug,   24,   1978   in  Concord,   Wass.USA, 

Walter   Oettinger   never   married. 

Children of  Lotte and Fritz  Oettinger   : 

Thomas   Wartin  Oettinger,   born !>,   August  1936,   died  Way   16,   1940 
Ernst   Philipp  Oettinger,   born  Warch  13,   1939,   died  Way   16,   1940 



MARGOT  C    DE  CORDES 
SEGUROLA   1918 
VICENTE LOPEZ 

den 6. August 1980 

Liebe Miss Ja.tf4, 

Ihr Brief vom 14,Juli hat mir virklich Freude «ifemRcht; ^ie  huhen mir 
soviel von sich und auch von der Familie geschrieben, dass es mir leid tut, d*B5 
ich im Moment keine lluropareise geplant habe und infolpredessen auch nirht nach 
England komme, wo ich Sie treffen 'könnte, tlbriirens zieht mich nicht mehr viel nach 
London, nachdem meine Cousine Minni imd mein Vetter Joe '"Iton nicht mehr am T«b«n 
sindo Ich var zuletzt 1973 dort und habe Beide noch fl[esprochen und irenossen, - 
Die verschiedenen Adressen, die Sie mir freundlicherveise geschickt haben, hub« irb 
inzwischen schon direkt bekommen, xmr  was Franz Braht anbelangt, 8o habe ifb ihm 
und .Steffi vor Johren geschrieben, ohne Antwort zu bekommen un'i habe Fteffi aticb 
1976 in New York anforufen, auch ohne lOrfolg. Jedenfnlls verde ich Beiden jetzt 
wieder schreiben» - T'atürlich bin ich sehr an einer Fotokopie des Starr,mb.->.ums inter- 
essiert und habe grade meiner Bank geschrieben, Ihnen einen .'Scheck für C  15,00 lu 
senden, der Sie kurz nacli lilrhalt dieses Briefes erreichen sollte. Damit hntte ich 
zwar die reinen Unitosten bezahlt, wie ich Ihnen aber fur die enorme Mühe vmA  Arbeit, 
die Sie sich gemacht haben, daniten soll, veiss ich virklicli nicht. Ihre Anregung, 
dass ich den Index mit Adressen schreiben sollte, werde ich gern befolgen» allerdings 
raüssten Sic mir angeben, wie ich es zu machen habe. Sobald ich den Sta"inbaum und 
Ihre Krklatungen hier habe, werde ich mich dran machen. Ich nehme an, dass noch 
eine gewisse Zeit vergehen v/ird, bis ich den Stammbaum bekonme, und das ist gut 
für mich, denn am 27oAugust kommt meine Knltelin Susy Livne mit Mann und Söhnen zu 
einem einmoAatlichen Besuch nach Buenos Aires, und in der Zeit werde ich vollauf 
beschäftigt sein, abgesehen davon, dass dann auch die Feiertage kommen, - Ich 
bin nach meiner Verheiratung 1921 nach Moskau gegangen; mein Mann hat schon vor dem 
1, Weltkrieg in V.'ladiwostock und Charbin gelebt, 1925 sind wir nach Poutscbland 
(Hamburg) zurückgegangen, sind 1927 nacli Berlin gezogen, f'lnde 1933 npch Spanien 
ausgewandert, wo 1936 der Bürgerkrieg ausbrach, imO sind im Mni 1937 nach Buenos Airrg 
gekommen, Ks gibt in Argentinien Vieles zu bem>"angeln; trotzdem ist es uns Allen 
zur 2. Heimat geworden, und wenn wir ins Ausland reiben, kommen vir doch wieder prrri 
nach hier zurück, - V'ir sind hier eine für heutige Verhältnisse grosse Famili«, da 
ausser den Iluien bekannten Familienmitgliedern von Seiten meiner Mutter noch 8 
Vettern und Cousinen seitens meines Vaters hier leben, - 

Ich benutze gern die Gelegenheit, Ihnen heute schon die besten Vünsche zu 
den Feiertagen zu senden; vor Allem bleiben Sie gesund! Hit den besten Grüssen und 
V/ünschen für ein gutes Neues Jahr und Frieden in Israel und nochmaligem Bank für 
all Ihre Muhe 

^V 1r-ti%m' 
t 



Philipp and Edith Matzen. 

1 should be mosc arateful for an caily  replj' ns it tokes four 
'Aeeks in an^ case foi letters to go oacKwaras and foiv,aras. 1 am de- 
lifthtea to have at lonfc, last such accuiate information on Martha's 
descendants, i had given up hope of ever gettiric, it. 

j-n still have insufficient information on the descendants of 
Martha s olaer brothers Ernst Uettinper and '"'artin Üettinjjer and 
Clara v.m Cieef, nee üettinger.i haral.y expect you to know an;ything 
3t;üut oneii desc(>nüatits, OMt miracles do hn^ en i also do not know 
enoug h of x.he descendants of F3nn;y Bruelnl, nee Jaf f e. bhe wqs the 
^■junf^er sister of yoai   pi andmot-her hmma Jr-ffe. Nobody seems to know 
anything -ibout Lhe Eruehls. Fanny Jaffes husoand was called öiegmuna 
Bruhell They are su^poseo to nave had i? sons n-rnst ana Paul and a 
duui'hber 6elnia who married a ü.Brat. 'lije Brats had 2 sons ümil and 
^ranz vno emiRratea ih-jt is  all I know, no aates at all. 1 am still 
hof-ing that, I'lrs. Loewenberg may help, but sne has not yet vjritten. 

i^iovi to "lyself. 1 am neihhei' Mr. rjor Mrs., but Miss Johanna 
üva jHffe. -L vas 80 in Ocbober 1979' No, I am not a genealogist, but 
do the work as a hobby, started compili^ig my own family tree in 1973 
and exivPct this one to be my last one as my eyesight is failing. I 
woula call myself a bom scnolar, that is why all my work turns out 
ratner scholarly. 1 invented my own method ar.d numbering system, of 
which i am ^.roud. You will see it in due course. 

Ho; ing to hear from you again as soon us (jossiDle, with 
kindest regards ano many thanks, 

Youi s   ;■ incei'ply , 

P.S. J. hot-e tbet yco will not think T,e too fussy, t'jt v.riting a   t.edi- 
in my ctinion, a res-Monsible job. One copies the errors gree i:~ 

of tne oLner ai d -0  it  ifoes  on  though  the  ages, ^<- i.A'.c_> I'^^'Wv- -^ 

Vvj f-tl^Xl-ti ^l 
e-wr-i 60   <..H^MU.c  f^^^ 

^~-U£«jäC 

h^- 



i-ö, itherton   Close d .ii. Jafl'e 
bhui'dinfton 
Chelteriham/Glos. 
üL   Ip"!   j  oE 

Mrs.   narf<ot  Cordes 19.neich  -19&Ü. 
beauxola  I9I8 
16^8  Vicente Lopez 
Arg.ent ine 
iieai   rtre.   Cordes, 

raanj   thanks  for ^our  letter   of  March  4th   1930,   received  yesterday, 
1   am  most   [j;rf)tefül   that  .you   reacted   so   promptly  and   efficiently.   t>o 
as  not   to lose  tiioe,   1  worked  through  your   inforra'^tion  immediately, 
^ere  are  a  few  re.Dairiinp  queries: 
1)   You   at'perently   oveilooked   that   I   hPid   -igkeci  you   to   let   me   have   the 

date  ana   place  cf  aisrriaRe   for   each  [.erson.   AS  it   is  init-.orcant 
from  a  {?enc3lot|,ic3il   jLOint  of  view  1   include   the  date  and   Llace  of 
marriage  ivhereever  available,   iixamjle: 

ü.^.1.4.b.1.        Mnrp-ot LiesDeth  Gohn 
b.27.   4.1902   in  Harrburg 

H 
hobert  Cordes  on in 
b.   6.12.1876   in   Hflrr.burp; 
cl.2b.   b.1965   in  Buenos  Aires 

De'jcendants 'lee p. 
ir.arrif;fe for Would you >indly lot rne have the date find plrice 

yourrelf nnd your relatives. 1 left open ^^aces in my final version 
of Martha's descenda;its which 1 tyi^eo yesterd'jy according to your 
inforrvit ion. 

2) iour hu;3D.•^nd hooert had no midalennmer Tney are also important and 
often levealinp. 00 fjlease, check once more for miodle names. 

?) I expect kouolfo Dio] lei is not .^s'-t n.nrried? 

4) rle^ise revise tlie information you h?ve p;iven me on the issue of 
your sister liilde Cohn. It e peems to me that there- is i^on.ething 
wrong. I uuote from your letter: 

1   child: >a/1   Miguel   Leon  Hirsch 

ma 
born <:i.9-19i;'7 ii- Buenos Aiiei 

rried to Euith Matzen 

2 c ti i 1 d r. 
born 21.12.19;'^' 
:Ja/2 Dr^niel Luis Hiisch, born 8.11.1973 in 

Geneva 
i;a/3 Marion Puth Hiisch,torn 21.12.1975 in 

Geneva" 
The birth dates for Miguel Hirsch r-nd Mr viff> F'ditli , nee Matzen 
must be v.iont^. in respect to each other ana in res[.ect to their 
children Daniel anu '"'Riion. I^ould you kindly put this ripht. Do 
not bother t^bout KK* youi numoerinK which to all appearances has 
gone wrona; toe as far as 1/sniel 
not use this kind of numbering in my method, becau 
confusing. 

and  i'lTiion   are   concerned,   l  do 
;€ 1 Jind it 

0 "es. please, the ,.laces of birth for ühirley Uuckenheimer, Irene 
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MABGOT COEDES 

1638 VICENTE LOPEZ, d«n 2, Mar« 1981 
Segurola 1918 

Liebe Mlsa Jnttif 

boffentlioh haben sie meine Zeilen ans IA  Cunbre bekommen. Vor 8 Tagen 
bin ich nach Buenos Aires zurückgekommen, und da ich ohne Madchen bin und meine 
Kinder mich nicht allein in meinem Haus lassen, vohne ich im Moment bei meiner Tochter 
und bin nur ab und zu mal eine Stunde bei mir zu Haus. Das is^ fur mich nicht allsu 
bequem, aber vas tut man nicht, um den Kindern einen Wunsch zu erfüllen. Ich verde 
jetzt, nachdem vir grade eine grosse Hitzevelle übervunden haben, mich enerfisch um 
•ine Wohnung kümmepidann vird das Leben einfacher für mich, und man lasst mich auch 
ohne Madchen zu Hatis bleiben« •• 

Der per Luftpost geschickte Stammbaum ist leider nie angekommen, und ich 
habe auch keinerlei Hoffnung mehr, dass er noch ankommen vird» Haben Sie das Paket 
eingeschrieben geschBickt? Dann konnte man es dort reklamieren. Hier kann ich ohne 
Unterlagen nichts machen. Sobald ich Ihre Antwort habe, ob man dort reklamieren kann, 
werde ich Ihnen — je nachdem vie die Aussichten sind - einen neuen Scheck einschicken 
und Sie bitten, mir eine neue Fotokopie des Stammbaums machen zu lassen« — 

Ich hatte Ihnen so stolz geschrieben, dass wir hier eine relatir groase 
Fbmilie sind und ausser den Mitgliedern seitens meiner Mutter noch 8 Vettern und 
Cousinen haben. Inzwischen sind leider 2 von diesen gestorben; dafOr vird bei dea 
Sltesten Sohn meiner Tochter im Mai ein neues Baby erwartet, xind die Tochter meines 
Sohnes vill sich im Mai verloben; es vird also dafür gesorgt, dass die Familie sioh 
nicht verkleinert« -• Ich bin eine richtige Gluckhenne, die stolz auf ihre Küken ist« - 

Man hat mir im November meinen F^ihrerschein der Augen vegen nicht erneuert. 
Da ich aber laut Aussage meines Augenarztes zum Chauffieren gut genug sehe, habe ich 
mit grosser Energie dreimal den Versuch gemacht, und beim dritten Mal hat man mir vor 
8 Tagen den Fuhrerschein auf 1 Jahr erneuert. Nicht, dass ich ein Autofan bin und 
gern chauffiere; aber mein Haus liegt so veit von den Verkehrsmitteln und den Einkaufs- 
quellen entfernt, dass ich die Zelt ohne Führerschein genug gelitten habe, und die 
Leidtragenden waren meine Tochter imd Schviegertochter, die mich nach Möglichkeit inner 
gefahren habe. Dabei habe ich das so venig, vie es ging, ausgenutst und bin froh, dass 
ich meine Selbstständigkeit vleder habe« — 

Nachdem ich fast 8 Wochen bei einer Freundin den Sommer in den Bergen ¥•*• 
bracht habe, bat sioh zu Haus allerlei Arbeit fur mich angesammelt, und das ist der 
Grund, varum ich heute nicht veiter schreibe. Eg tut mir leid, dass anseheinend mein 
Brief vom 6« August vor« Jhs. verloren gegangen ist; venn der emgekommen vare und 
•benso der Staannbaum, dann hStter der Index vielleicht schon fertig sein können. 
Ich lese eben Ihren Brief vom 4.Januar nochmal durch und sehe, dass ich mich geirrt 
habe} mein Brief vom 6.8. ist bei Ihnen eingetroffen, aber seitdem hatte iob nichts mehr 
von Ihnen gebort, also scheint es, dsss ausser der Stamrobaum-Sendimg auch ein Brief von 
Ihnen nicht angekommen ist. Oder var der vielleicht in dem Paket? Wie dem nicht sei, ich 
varte jetzt von Ihnen zu boren. 

Mit vielen herzlichen Grussen 

Ihre 
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58, Atherton Close 
Shuidington 
Cheltenham/Glos. 
GL b1 5 SB 
Lnpland     17.Maerz 

i' 
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Liebe Frau Cordes, 

Vielen Dank fuer -i-hre lieben triefe vom 
13.Januar und ,2 Maer^ 1981, jdie- ich beide erhalten 
habe. Cef erstere wurde mir Lns '"rankenhaus nachp;e= 
schickt, wo ich einige Wocjaen .verbracht habe. Jetzt 
bin ich wieder dai.eim, aber immer noch nicht panz in ^ 
Ordnung. Durch die lange Krankheit ist viel kostbare 
Zeit' vejlorenpeRsnEen.^üein, ich habe Ihnen zwischen ( 
dem 14.Juli 1980 und 4.Januar 1981 nicht pescirieben, ■ J 
nur am 14.November 1980Vabpesandt, damit er recht= '^ 
zeitig vor »Jahreswende bei Ihnen ankomirt. hie schade, / 
dass Sie ihn nie erhalten haben.; icn hatte einen o 
Desonders schoenen Einband fuer ihn pewaehlt, und er , 
wer prima verpackt, adressiert, mit Absender verseher,'| 
usw. Nein, ich habe ihn nicht eingeschrieben ge= ^ 
schickt, v.eil das nur bei surface mail moeglich 
ist, sondern qls "trinted- Papers", airmail, das 
Gewicht war 930 gramm, Porto £ b-^O. Ich habe schon 
oft Dokumente auf diese '.veise verscnickt una bis 
jetzt ist alles gut angekommen. Ich fra-^-e mich, ob 
das Paket vielleicht auf einem Ihrer i'ostaemter 
als "unbestellbar" herumliegt, da Sie ja viel und 
oft von Zu ^aus fort waren. 

Aber troesten Sie sich. Ganz so schlimm wie es 
aussieht, ist der Verlust nicht. Ich habe naemlich 
im Dezember 1980 nach jahrelangem vergeblichen Su= 
Chen den Familienzweig gefunden, der bis dahin auf 

\    dem Stammbaum unvollstaendig wa^._.JI.cJi.Jcoenj]te _e.ijn.  
^   ßmrh"n3^Tirel5e~r~*s'cln"feTbe'h,'"was mich das an fiuehe, 

Ausdauer und Geld gekostet hat, - eine reine Detek= 
tivgeschichte. £.s handelt sich nicht um die üettin = 
ger Wachkommen, sondern um die' eines berüehmten ' 

Bernhard Jaffe, Posen (1824-1885), der 7 Soetipe-up.d 
1 Tochter hstte. -fast 9j.,le. Pers'oe'nlichic^.4.tep,i dvi,^, n 
im oeffentlichen -^eben' standen und ueber deren -^61= 
stungen ich seit vrelea PBhren gut orientiert'wai^^' 
Trotzdem ist es mir erst jetzt .gelungen ihren  ach= 
kommen, so weit sie noch am Leben sind, auf die 

bpur zu kommen. Ich stehe nun mit ihnen in br-ief^ > Obt.u 
licher Verbindung, teilweise haben sie mir scüibn rT£.'t=a 
Auskunft gegeber;, teilweise warte ich mit grofefiier 
Ungeduld auf Ant^^ort. üobald ich die notwendigst' 
sten Daten beisammen habe, werde ich die Seiten,' ■'"''■ 
diese Geschwister und'ihre i^achkommen betreffend, ' 
in den habbi Mordecai'Jaff«■Stammbaum hintei6är= 
beiten, dem eine:Keihe dieser-Jaffef feur ühre g^* ' 
reichen, ijie stehen fast alle d,ero »Judentum fern, 
aber gerade'dSs .ist eip rei^vol 1 es Gegengev.icht ge= 
gen die orthodoxen Öettinger Nachkommer.. 

■^'J'S'hesiilier 'ich'ttoff4 §ÖMi'd wie moeglich eine 
i'^euauflage herauszubringen, die ca. 10 Seiten 
laenger sein wird als die vorige. Die Zeit eilt, 
denn, wie cie gelbst wissen, ist die aelteste ueber 
lebende Generation zwischen 80 und neunzig (der 
aelteste langgesucht^e Jaffe beinahji^ 91) ,, ,^u,ch .ich , . 
selbst gehoere dazu," da weiss man nie . . . Ich'g:l au= 
be, der Wunsch es noch zu schaffen, haelt mich am 
Leben. Las c-ndf.rodukt ist wirklich sehr gelungen ; 
und PO akkurat und vnl 1 ptapnH i tr i.r-io mor^<^^Kör^m^«^.-^<^'^- 

5 
•^ 

ct^ n(f8ps/\ 

c. »c;- 

=0 akkurat und vollFtaendig wie menschenmoei 



tet: bitte geben öie mir im nai Dati 
enkel). - Di.trnst Loewenberg wies ; 
kleine ■"•Druckfehler" hin: icTh schrie 

aie Jaffe-Seiten in Oranung sind, bs sind« spviT-eso,       ' 
schon ca. 12 iixemplare der vorieen Auflage iin ütnlaüf. 'i- — 
Gerade -^hre grosse Familie^bestuernit mich um mehr und 
mehr A-opien, dass die »»afges fehlen, stoert sie nicht, 
denn sie wissen ohnehin nicbts von ihnen. Herbert 
A.iLj3kal hat 21 J!-nkelkinder und 2 mehr werden erwar= 
tet; Bitte geben öie mir im Mai Datum und ^rt (.*Jr= 

im "erbst auf 
Leb fuer Ihren Ur= 

enkel - so wie die- selbst? - Pederico Droller. W 
verbessert "freaericö". J-st es nicht "Pederico" auf 
spanisch'.'. Bitte Antwort. - Kenn bie von jemand'ein 
hoeren, der nacn Uuenos Aires fa-ehrt und J-hr t.xem= 
pler mitnehmen koennte, lassen Sie es mich wif^'ser. 
lis waer.e put, die ioFt äU veimitden. Bitte s.enden 
Sie noch keinen bcheck. - Ich freute mich, tlass' 3ie,      , 
von s.icb erzaehlten.-Kein Platz darauf-einzugehen. ' 
Fuer den index sind £iev'*^3ube Ich, zu alt tVerzei= 
hungl) und zu weit weg. Aber ft^'v.'aerö noetalich, wenn 
oie di|''^Mdressen der juengeren Familienmitglieder   .        ,     , 
angeben wueiden («iahrgan^ Ihrer '^inaer und Lnkel) \*^'^^•-t^j^yi,   i»iiJw»4Vi.'- 
anj-eoen wuerden .damit sie. sieh erreichen koennen, i.*,,u///"'Cfi-'^^i- ' , 

t.v^MA^ '-Ulr .^u^t; ^T^wucJt^ ^twv-i^ , |t:^v ^Qj^^ >i_v£if^L<Ux^ 
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MARGOT CORDES 

1428 Buenos Aires, den 7. Juli 1981 
Sucre 2600 ISA 

Uebe Miss Jaffe, 

Sie haben es wirklich gut getimed: Ihr Brief tind der lang ersehnte 
Sttumbaum kamen an dem Tag bei mir an, als der Packer meine zerbrechlichen Sachen 
fur den Umzug einparkte, und 3 Tage spater, am 15» Juni bin ich dann an obige Adresse 
umgezogen« Ich hatte Ihren Brief draussen behalten, um ihn möglichst schnell su 
beck-^tworten; er ist aber orgendwo tmter anderen Korrespondenzen verschwunden und vird 
wahrscheinlich eines Tages wieder erscheinen. Das ist der Cfrund, warum ich Ihnen 
nicht an Ihren Ferienort zum Mindesten eine kurze Jänpfangsbestatigung geschickt hatte; 
ich hatte einfach keine Adresse» Heute Morgen (es ist jetzt 7.15 AM) habe ich den 
Stcunmbaum aus meinen verschiedenen Papieren ausgepackt, und wenn ich nur einen gana 
kurzen Blick darauf geworfen habe, will ich Ihnen sofort schreiben und Ihnen sehr, 
sehr herzlich fur die enorme Arbeit, die Sie geleistet haben, danken. Soweit ich 
sehe, ist der Stamnibaxan überaus übersichtlich vni  leicht verstandlich, und Sie haben 
wirklich ein Meisterwerk vollbracht, all diese hunderte von Daten so prachtvoll Busam» 
menzustellen. Ich habe heute nur einen ganz kurzen Blick auf die Familienmitglieder 
von H.N.Oettinger geworfen, imd es wird bestimmt noch eine gewisse Zeit dauern,, bis 
ich mich naher mit den Wurzeln meiner Familie beschäftigen kann, aber ich freue mich 
wirklich, dass ich den Stammbaiim jetzt in Banden habe, vnA  ich werde ihn auch den 
hiesigen Mitgliedern meiner Familie weitergeben, und wenn sie interessiert sind, Fhoto> 
kopien machen. 

Ich habe gesehen, dass es nicht leicht für eine 79jahrige ist, nach 22 
Jahren iimzuziehen; selbst wenn meine Kinder mir in aufopfernder Weise geholfen haben; 
aber ausser der eigentlichvArbeit hat auch das Emotionelle eine grosse Rolle gespielt, 
xmd ich bin absolut noch nicht über den Umzug hinweg. In meiner Wohnung sieht es warm 
und gemütlich aus, und ich fühle mich schon zu Hause hier, aber in meinen Schranken, in 
die wir beim Umzug alles wahllos hineingestopft haben, herrscht ein solches Durcheinander, 
dass ich absolut nichts finden kann. Und das Aufräumen der Schränke ist eine Arbeit, die 
ich v-«lbst machen muss, und bei der mir meine Kinder nicht helfen können. Ich bin leider 
langsam geworden, und jede Arbeit steht mir entsetzlich bevor. Eines Tages werde ich 
aber das auch geschafft haben (wenigstens hoffe ich es) und dann kann ich wieder ein 
ruhiges und geregeltes Leben führen* - 

Wie ich schon erwähnte, ich habe bisher keine Zeit gehabt, den Stammbaum 
zu studieren, sondern habe nur unseren Teil überflogen; dabei habe ich eine Unterlassung 
festgestellt (was wirklich nicht Ihre Schuld ist, da die Eintragvmg nagelneu ist) nämlich 
auf Seite 111 unter E.2.1.4.6.1.1.2.2. Ana Droller, geboren 10.6.1981 in Buenos Aires; 
dann unter E*2.1.4.6.1.1.2 Enrique GustaTO Droller, und drittens auf Seite 80 unter 
E.2.1.4.4.1.4. Aryeh Jehuda Kruskal verheiratet May 1973 (ich war auf der Hochzeit in 
Jerusalem). Sie nehmen mir doch hoffentlich diese Korrektionen nicht übel! 

Fur heute Schluss. In 2-3 Wochen schreibe ich wieder. Fur heute nur viele 
Grusse und nochmaligen herzlichen Dank 

P.S; Ich hoffe sehr, dass der Ortswechsel tuid die Ferienausapannung Ihnen gut getan haben. 



J.i,.Jaffe 

Mrs. Margot Cordes 
begurola 1918 
1638 Vicente Lopez 
Argentine 

Liebe Frau Cordes- 
^^-'^Ä^t^'^fi s^ 

58, Atherton Close 
Sburdington 
Cheltenham/ülos. 
GL 51 5 SB • 
England 
12 Juli 1981. 

Ihr letzter Brief an mich ist 2.Maerz 1981 
habe ich nichts mehr von Ihnen gehoert, abpeseh 
zweiter ocheck ueber £ 1b«00 Spesen in Ihrem Au 
den ich mich sehr bedanke. 
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am 17.^laer 
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Keine Bestaetigung 
alten haben. 

wie soll ich das erklaeren? Itr wird doch nicht zum zweiten 
Mal verlorengegangen sein? Das waere ja schrecklich. Ich mache mir 
Sorge. Ausser Ihrem hxemplar sandte ich 7 weitere Meuauflagen 
hinaus, nach U.S.A., nach Canada, nach Israel usw., von ueberall 
her habe ich schon Dankbriefe bekommen. 
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Ihre 

P.fa. In lare-r biief vom 3."aerz 1981 kuendigen Sie mir die Gebuit 
Geburt einer Urenkelkindes fuer Mai an. Bitte vollen 
rtamea, .eouitsdatum und '-'rt. Hat die iocr.feer Ihres bohnes 
inzwiscten geheiratet? Vvahrscheinlich nocn nicht. 

Ob wohl meine Briefe an Sie unzureichend addressiert 
sind. leb sehe, gerade, dass Grete Loewenberg, die mir 
zuerst Ihre. Adresse gab, Prov.de Buenos Aires hinzu= 
fue^t. vr3  habe ich nicnt getan, weil Sie es auf ihren 
Briefen nicnt sageu. 



- 32 - (continued from p.12) 

E.2.3.1.4.   Dr.Jur. Richard Jaffe  (writer and dframatist) 

b.15.2.1861 in i-osen 
d. 1.7.1920 in Berlin 

m. Rose Lehmann (sister of Else^Lehmann, Marie 
Luise Garbaty's mother.See 
niloslaw Jaffes' family treeJ 

t). 
a. (deported to Theresienstadt) 

E.2.3.1.'it-.1. Fritz Bernhard Jaff^ (Writer and Lector for 
/   Deutsche Verlagsanstalt 

\ /   Stuttgart) 
b.\    1892 Berlin 
d. \   197^ Stuttgart (after mountaineering 

accident in Spain) not mgrried 

E.2.5.1.^.2. i^eter Jaf 

b. 
d. 1915\ (killed in \Norld War I) 

not married 

E.2.3.1.4.5. Lieselotte Jaffe (lives in New York) 

married 

among o^er works: "Das Bild der Signorelli": "Der Aussenseiter", 
both plays I9OO; "Peter Brand", novel 1909- 

mostly poetry, published by Gotta. Also: Geschichte des 
Els^ss "Volk zwischen zwei Wationen". 



MABGOT„COHDES 

1428 Buenos Aires, den 3. Septemb«» 1981 
Sucre 2600 19A 

Liebe Miss Jaff^, 

Ihre beiden Briefe vom 12. und 13. Juli habe ich danltend erhalten. Es 
tut mir leid, dass wir so weit von einander entfernt sind, dass wir uns nicht person- 
lich treffen können. Ich reise zwar gern und früher auch viel, aber in den letsten 
Jahren ist es weniger geworden, und ausserdem hat mich mein ttnzug imd vor allen die 
neue Vohn\mg eine Stange Geld gekostet, ^'ir hatten immer damit gerechnet, dass ich 
mein Haus spielend verkaufen würde. Da aber \mmittelba*, nachdem wir meine Vohnung ge- 
kauft haben, mehrere heftige Abwertungen gekommen sind, haben sich die Grundstückspreise 
zwar in argentinischen Pesos gehalten, sind aber in US8, in denen hier Immobilien bisher 
immer verkauft sind (und in denen ich auch im letzten Moment zum höchsten Preis meine 
Wohnung gekauft habe) auf weniger als 1/3 ihres bisherigen Wertes gefallen, und bisher 
sind wir nicht geneigt, das Haus so quasi zu "verschenken". Das ist eine Lage, die Sie 
vielleicht von dort aus nicht verstehen, aber wir versuchen sie durchzuhalten. - 
Ich bin überzeugt, dass wir eine Menge Dinge gemeinsam betrachten, und wenn Sl» schreiben, 
dass im  Sie für Genauigkeit sind, so muss ich Ihnen sagen, dass ich auf der einen Spite 
zwar unordentlich bin, skix auf der andern Seite aber pütscherig genau, vorüber sich 
meine Kinder oft ärgern. 

Ihr Stammbaum ist für mich eine Quelle reinster Freude. Es ist nicht so, 
dass ich mich nur für meine eigene (lies "engste") Familie interessiere, aber natürlich 
gehört mein Hauptinteresse der Familie H, N. Oettinger, Sai« glauben gamicht, wie mir 
das jetzt, wo ich meine Rauschhaschonohbriefe schreibe, zugute kommt, wenn ich Namen und 
Daten nachsehen kann. Ich interessiere mich aber genauso für die ganze Familie Jaff^ 
mit ihren vielen Verastelxmgen, muss aber natürlich viel mehr aufpassen, um die 
einzelnen Zusammengehörigkeiten herauszufinden, - In Meiner Nachlässigkeit habe ich 
bisher weder Franz noch Steffi Braht geschrieben, sollte es aber wirklich tun, - Ist 
•8 zuviel verlangt, wenn ich Sie bitte, mir die Veränderungen bei den vielen Familien, 
soweit man sie Ihnen mitteilt, weiterzugeben, damit ich sie auf den verschiedenen 
Seiten einfügen kann? - Ich interessiere mich absolut für eine redigierte Seite 32, 
auch wenn ich den Teil der Familie nicht kenne, - Meine Ehkelin Elena Cordes hat 
noch nicht geheiratet; sie will damit bis z\ir Beendigung ihres Studiums (etwa Ende 82) 
warten. Das Baby bei Enrique und Cristina Droller heisrt Ana und ist am lO.Jtmi 1981 
in Buenos Aires zur Vfelt gekommen, 

Macht es Ihnen nichts aus, His Ku erklären, was Sie unter einem Index 
erstehen, und wie man ihn macht. Ich habe so etwas noch niemals gemacht und denke mir, 
dass aan zuerst auf 25 verschiedene Seiten (die 25 Buchstaben) hintereinander alle 
Namen mit den entsprechenden Zahlen des Stammbaums schreibt; dann pro Seite die Namen 
alphabetisch einordnet, und dann alles ins Reine s chreibt. Vielleicht kommt Ihnen di«>se 
Art dilettantisch und lächerlich vor} ich würde gern von Ihnen hören, wie man sie anders 
macht« Und hatten Sie im Sinn, auch die Adressen der noch Lebenden einzufügen; das ginge 
allerdings fast über mein Können, - Ich würde Ihnen so gern helfen, um Ihnen zu beweisen, 
wie sehr ich Ihre grosse Arbeit schätze, weiss aber wirklich nicht, was und wie Sie es 
gern haben, - 

Zu den bevorstehenden Feiertagen sende ich Ihnen meine herzlichen Wunsche 
für ein gutes neues Jahr, voller Gesiindheit und mit noch sehr viel Freude imd Freuden 
am und im Leben. Ich wünsche Ihnen und mir, dass wir uns auch im nächsten Jahr in guter 
Gesundheit gratulieren können. Für heute nur die besten Grüsse 

von Ihrer 

4lMf ^. 



16 February 1S82, 

J.t.jHffe 58 Atherton Close 
Shuroinpton 
Cheltenham/Glos. 
GL b1 5 SB 

Sucre 26OÜ 10A. 
Argentine 

Dear Mrs.Cordes, 

hardly had I posted to you as printed papers i? new pages - 
the result of my latest research when I remembered that you also 
wanted the new page 52 as well as inforipation on what has happened 
since you received your copy. 1 shal] try my best, but, of course. 
It is impossible to keeo  tre copies of everybody up-to-dnte. 
plete p.14 in y&utcopy. The branch of the family ;vith whicF these 
new papes are dealing are of special importance for your own branch, 
BE tyey are the nearest relatives ana oescendants of Prof.Philipp 
Jaffe. The Oettincrers, that is the descendants of Klias Jaffe's 
second wife Pauline Berlack, did not even know of their existence 
until I came along. It was extremely difficult to trace these 
descendants up to the present day, tut at lonp 1-st 1 managed it, 
as the new pages will show you. Please enter in the left-hand bottom 
corner of your "Over-all Picture" the missing date of death for 
Wanda Kronthal: died 1950 London. See the new page 14. 

1 enclose p.^2 whic^ is more correct than the same page in 
your copy, as I managed to find Liselotte Jaffe, the only surviving 
meirber of this particular family. v.ith the help of the new p.52 vou 
nl"n??^H^'^'^ ?? ^-^^  ^°^P Lehmann Biding aate, birthüE,te and C^hen Qe^.orted. - Also on p.1^: Margarete Wolff death date:14,11:19^^: 
p.29 ana p.61: very important. The date of death for Dr.jur.Bernhaid 
^riedrich Victor Jaffe, the oldest membor on the family tree. He 
died on 28 July I90I in Bottmingen, BL. Switzerland. 
P'>7 Charles Jaffe married on 14.6.1980 in Toronto, Canada Rasa 
Joana Mazeika, born 10.1.19b3 in Toronto 
P^TO: bottom: Alisa Loewenberg married Yigal Salamon on 24.6.1981 
T^^J-^^^u^f^^L' ^^^ael. Yigsl born: 15.3.19b7 in Gan Yavne, Israel. 
i. think their first b-sby is due this month. 

^TT^J^^^'I'^'t'^'^-^-  '^°"® Kruskal, born 31.12.1981 in London. The 
öth child for Mosche, the 24th grandchild for Herbert & Edda Kruskal.' 
EJBOJ, E.2.1.4.4.1.4.4. Naomi Krjskal, born 4.b.1981 in Jerusalem. 
Pj.81j. i!i.2.1.4.4.1.i?.5. Benjamin Menachem Kruskal, b.19.7.1981 in Lonac 

PJ:97 ii.2.1.4.8.3.5.5. Ziipora Shamir born: 7.IO.I98I in Petah Tikva. 

„== «>""|-^^4.?^'®.'^®.^P °^ ^^'^  "®^ P»ße 115 which is ft  the moment the last 
^l^f^r .^f M^?°°'^ ^2^  ^^" ^'°^ correct and add on pages 55 and 6?.The 
thi^ vP«f ^hl%^ ivlton, i^eryl bobbins gave me better information iuntiil 
Tinis year she left my letters unanswered. 
p.55and L.b7: Brian Uobbins b.21.12.192?. Divorcea: 16.4.1974. 
^"^Q'^rf^*^'^" Aylett b.22.2TT954 in London, hescendants see p.115. 
£^&^. bottom: Caroline hlton mariied Andrew Cecil Franklin on 12.7. 
lyöl in London. Andrew born: 6.3.1957 in London. 
Ill Bas Droller Baby haben Sie mir ja selbst angekuendigt. 

Eben faellt mir ein, dass Sie lieber Deutsch haben. Sorry, 
xch finde es ruehrend von mir, dass ich mir die Huehe gemacht habe. 
Hl  A^^®^® ü-inzelhPiten fuer Sie niederzusct reiben. Bitte geben Sie mil 
aie Adressen der Buenos Aires Familien, d.h. die ihrer nnechsten An- 
K''^ErCr;>H'-iQl2''8n''?^^^" v^^u^ü ?f^"2 Braht. Fabelhafter alter 
Werk* Mir h«hPn^qL2nnh^v''?-^'^-^''* die poesste.Freude mit meinem 
TH i  \:       '^"^en Sieauch Ewicrkeiten nicht <resc'rieben. Das m-cht nichts 
ich habe sowieso hunderte Briefe zu schreiben. Die Forschung macht 

en allen von 



l!,.2.1.4.4.1.4 

- 76 - (continued from p.46) 

yeh Jehuda K-ruskal 

b.\7. 8.19^7 in Jerusalem 
d. 

. cHawa/4reuer in May 1975 in Jerusalem 

5.^^/17(1951 in Jerusalem 

£,.2.1.4.4.1.4.1. Shaul Menathem Kruskal 
b.^i. 4.1976 in London 
d, 
mi 

E.2.1.4.4.1.4.2.,Miriam Kruskal 
b.  7.   4.1978  in London 

/ 
//. I: 

£,.2.1.4,4.1.4.5.   Abisrayil J^ruskal 
b. 4. 9.1979 in Jerusalem 
d. 



MARGOT CORDES 

1428 Buenos Aires, d«n 19. Februar 1982 
Sucre 2600 ISA 

Liebe Miss JaffI, 

heute erhielt ich Ihre Sendxing vom 12»c« mit Nachtragen von Seit« 14 und 115 
Ihres Starnmbatims, für die ich Ihnen sehr danlcei ich verde die leiten gleich einfugen. 
Seitdem ich Ihnen am 3,September vorigen Jahres geschrieben hatte, habe ich nichts 
mehr von Ihnen gehört und war eigentlich unruhig darüber. Ich selbst hatte Mitte 
September eine Magetallutung, mit der ich 10 lange Vochen zu tun hatte, und dann kam 
unser (dieses Jahr sehr heisser) Sommer, sodass ich mich nichts ans Schreiben gemacht 
habe. Ich habe mich mit dem Lebenszeichen von Ihnen gefreut, aber ich fand Ihr« 
Handschrift auf dem Couvert verändert und kaim nur hoffen imd -wünschen, daas Si« nicht 
krank sind.  - Wahrscheinlich haben Sie von Loevenbergs aus Brookline gehört, dass 
ihre Enkel ihren Namen geändert haben. 

E.2.1.4.1.2.1.1, Joel Yehuda Loewenberg nennt sich jetzt Yehuda Livneh 
E.2.1.4.1.2.1.3. Chain Noah Loewenberg nennt sich jetzt Chaim Noah Livneh 

für mich stehen die Beiden auf Seite 70, aber ich habe von früheren Meldxmgen von 
Ernst Loewenberg gesehen, dass die Niimmem von meiner Neu-Auflage etwas anders als 
bei der ersten Ausgabe sind; an den Drdnungsnuramem ändert das natürlich nichts. 

Sonst kann ich Ihnen heute eigentlich nicht viel erzählen. Ich war 3 
Wochen in den Bergen bei einer Freundin tind musste wegen einer Zahnbehandlung zurück- 
kommen. Da meine Freundin in der nächsten Wiche 80. Geburtstag hat, fahre ich am 
Sonntag Abend nochmal hin| es ist eine Omnibusfahrt von 13 Stvmden, aber wenn ich 
mit Flugzeug oder Eisenbahn fahren wurde, müsste ich immer noch hinter 2,1/2 Stimden 
Autobtis fahren; da ist es bequemer für mich, wenn auch länger, gleich im Bus direkt 
zu fahren« - Wenn ich gesund bin und bleibe, möchte ich etwa im Mai meine Enkel in 
Fulda und in Jerusalem besuchen; aber in unseren Jahren kann man nicht auf mehrer« 
Monate im Voraus Plane machen; nur die Absicht besteht! - 

Hoffentlich höre ich nach einer gewissen Zeit, dass es Ihnen gesundheitlich 
gut geht, und dass Sie nur g^chreibunlustig waren. Ich sende Ihnen für heute viele 
Grüsse und nochmaligen Dank 

Ihre 

J. .^^ ^cX  d^)f^l^^  l'^M^li'CV l 

<M^ ^chö 

ofW 
'<^'i^ft*^-^ 

"V^ -^w ^^--^^v^^mcm ßü.y^ > 
'</l4,Uyy^ 



MAßGOT CORDES 
--0— 

1428 Buenos Aires, den 8, September 1982 
Sucre 2600 ISA 

Liebe Miss Jaff^, 

mein letzter Brief an Sie war vom 19, Februar, und rtann wollte ich 
Ihnen zu Possach schreiben, aber da war inzwischen der leibliche xmA  völlip über- 
flüssige Ilalwinen-Krieg (Falkland Islands) ausgebrochen, und es wurde keine Post 
von hier nach Knjland befördert. Ob sich der normale Postverkehr inewisc'^pn wieder 
eingespielt hat, weiss ich nicht, denn ich hebe es nicht versucht. Im Moment haben 
wir Pamilienbesuch aus New York hier, der Knde der '..'oche nach Haus zurückflieftt, und 
da benutze ich die Gelegenheit, Ihnen über die USA einen Gruss zu schicken, - 

Ich hoffe sehr, dass es Ihnen gesundheitlich gut geht, und dass Sie d«n 
Sommer gut überstanden haben. Von hier ist nicht viel zu erzählen. Ich selbst w»r 
nicht so ganz auf dem Damm und habe daher auch meine beabsichtige Reise lu meinen 
Enlieln nach liXiropa und Israel aufgerieben. Inzwischen ist der Mann meiner Knkclin 
für 2-3 Jaliro nach Genf versetzt, sodass ich hoffe, meine beiden Knliel im kommenden 
Jahr in Kuropa zu besuchen. Im Augenblick habe ich die Absicht Knde Oktober zu einem 
90jälirigen Geburtstag nach l-io de Janeiro zu fliegen, aber auch das hängt vom Ge- 
sundheitszustand des dortigen Geburtstagskindes und meinem eigenen ab, - Politisch 
und wirtschaftlich sieht es hier alles andere als schön aus, Ks ging Argentinien schon 
Anfang dieses Jahres nicht gut, aber dann hat der Halvinenltrieg uns den"letzten Rest 
gegeben. Unsere Inflation ist ruinös, und man weiss wirklich nicht, was uns die nächste 
Zuicunft bringen wird, - 

Bei uns geht es jetzt auf das Prülija^ zu, imd wir haben heute, obwohl es 
offiziell noch Vi'inter ist,26°C, was man nicht grade als V/intertemperatur beseichnen 
kann. Dies ist die Zeit, wo es mir leid tut, dass ich keinen Garten mehr habe; meine 
X-^pfpflanzen, die ich teils im Zimmer und teils auf dem Patio habe, sind kein l^rsats 
dafür. Aber ich habe es eingesehen, dass man mit 80 Jahren kein grosses Haus mehr ge- 
braucht und ausserdem in dem Alter nicht meJir ehauffieren soll, t'enn die Peiertage 
kommen, ist es natürlich schade, dass ich nicht mehr, ohne nach7.udenlcen, besuch ein-laden 
kann. Nur meine beiden Kinder mit den dazugehörigen Enkeln und Urenkeln machen schon 12 
Personen aus (wobei 5 weitere in i<}uropa sind), und grösser kann ich meinen Tisch in die- 
ser V/ohnung nur schwerzumachen, obgleich er für 20 Personen bestimmt ist. Des ist aber 
kein Grund, dass ich hätte in meinem Kaus bleiben sollen, - 

Ich sende Ihnen meine herzlichen Wünsche für ein gutes, gesundes und 
friedliches neues Jahr und würde mich freuen, wieder von Ihnen zu hören, vorausges«t«t 
natürlich, das: das Schreiben Ihre Augen nicht zu sehr anstrengt. Mit den besten 
Grussen, l'schonoh tauwoh, 

Ihre 

mü^-i^ u 
W l>n^-^^^^^^^^ ^^ p.mh.v'^ 



::ARrK)T CO!'J)KS 

142" Buenos Aires, den 30, De".enber 1982 
Sucre 2600 1Q A 

Miss 
J. K, JaffI, 
38 Atl'.crton Close 
Shurflin.'jton 
Chelteni'.an / Trios.  GL 51   5 

Liebe Hiss Jaf"e, 

ich bin zvar 'leine selir oifrice Priefschreiberin,  aber Äa ich vef'.er e\if 
meinen über New York geschickten Rausc'iliascbonihbrief,  noch auf den f?luc!cvunsrb  ru 
Ihren Gfebiirtstag eine Antwort beltoinnen habe,  bin ich doch etvas unrvihiij, Pin Post lit 
England soll wieder nonnal gehen;   jedenfalls sa<jt man mir das hierj  ich hof-Te nur, 
das.-:  Sie nicht Itranli sind oder waren,  und dass  das der Orund  Ihres Schwiigens ist. 
Von hier ist Teni^- zu erzalilonj  vir  loben in oiiiar mehr als luiriüägen Seit,  und unser 
Pesos  soll im Januar ISIOOOO ruiitercosetzt werden}  da dasselbe 1969 schon UIOO gemacht 
\airde,  heicst das,  dass vir statt einer 'lillion einen Peso haben, Krinnert Hie das nicht 
an 1923? Der Unterschied ist nur, dass darials in neutschland l.luge Kopfe waren,  die 
den '.'ort der P-entoniriark eisern festhielten, wahrend hier die Inflction lustig von 
Ilonat zu "louf-t veitergeht» — In Moment hr.ben V7ir eine lanj andauernde liitzvell mit Tom- 
pcraiviren zwischen 33 und 30 Grad Celsius}  meine mn;ler bitten nich, bei den '"ClrJter nie! 
aus dci.i Haus  su .'^olien. Da habe ich nir als Leictüre,   Iliren Star:.-.baxir,i ■geholt und bin 
joden Tag von Neuen begeistert und br'\mndore Sie von ganzem Herzen, was Sie da gelei- 
stet haben, Dan alles zusamruonzusuchen 1st wirV.lich keine Kleinigkeit,  Ich gebe mir 
Mulie,  imier alles, was  ich höre,  nacli7,utra;.;en,  da-mit neine Kinder mal, wenn ich nicht 
raolu' bin -ssans nögliclist einen bis in die allerneuste 'regenvart geltenden '^tanmbaum 
haben, Hier hat inzwischen am 4,12,02 meine  Cirossnichte Marcela Guckenheiner geheiratet 
da aber die ganze Pamilie in Ilojaent auf "ounerreise ist,  liann ich die  genauen '^aten 
nicht bekommen und schreibe Ihnen in Februar, wenn ich von reinen Ferien zurück bin, 
die Rinaelheiten, Heine 3nl?olin '^Icna Cordes Tdrd im I'ärz heiraten}  auch da fehlen 
wir genaue Nanen,  Baten usw, - Heute endlich habe ich mich aufgerafft und einen sehr 
ausfülirliehen Geburtsiagsbrief an FranJBraht geschickt,  der zv&r zu spät ankonrat,  ihm 
aber hoffontllch docii Proude raacht,  - f^ie hatten nich mal um die Adressen meiner 
Huenos Aires '^amilie gebeten,  die ich, wanua weiss ich selbst nicJit, nip gf>srbickt hp^e. 
Seite 22: Hilde lürsch,  Virrey del T'iao 1760 3A,  Puenos Aires 
Seite  50' ^iartha l'uth Üroller,  General Urquiza 1111,  Vicente Lopez  (Bs.AirPs) 

'Irnosto Alberto Cordes, Jlonasterio 1145, Vicente Lopez  (Bs,Aires) 
Seite 51 s  Ilse Harion Gla,sner,  M 

r 
f ■ 

arc de Ir. Pouvraix 24, 101^ T,-Mr.--ine / ^'chweis 
Jo. quin Gucl;en]ieimer, Canning 3282, Puenos Aires 

Seite 52: Rodolfo Hirsch, Zabala 1881, ".uenos Aires 
Peatriz Baunann, Virrey del Pino 1730, Buenos Aires 

Seite C9: Susana Uosa Livnl, Pue de la Filature 19/11, 1227 Carouge/Genf/Oc'-.weiz 
!;nrinue Droller, Arenales 1879, Florida (Ps.Aires) 
Miguel Droller, Dr, Lieblein StraE.?e 1, 6400 Fulda (Peutschlsnd 

Seite 93: lüguol Kirsch, von Vcrthstrasse 46, 5000 IColn/Petitsnbland 
Ich glaube, das sind im T'oment alle, Bitte machen Sie sich nichts daraus, wenn ich 
Ihnen die spanisiorten Vornamen der MSiiner geschrieben habe} fur mich gelten noch 
die urspninglichen Hancn, - 
lür i^ersönlich golit es ganz gut, soweit nan das rdt 80 Jolaren s^gen ka'in. Jedenfalls 
mache ich Izeine definitiven Plö!ne auf längere ^-eit ir.i Vorat'.s, obwohl ich sehr gern 
im Jahr 1983 sowohl zur Piaraantenon Ilochaeit von T!rnst und Grcte Loewcnberg reisen 
imd im .\nsehluss meine Pnl«.el in Puropa besuchen nöchte. Da wir aber vorher noo]- finr 

Hochy.oit und eine Barmitzwah vor uns haben, sind das im >!oment nrir T'unsche} die 

vlelle'cht, wenn ich fnich wohl geuung fffiile, in Prfunun,: grhen. 7,ura Jah.resvecbael 
Eor..-V ich r-.ren -.eine bc.-!on ""nsfl.r. TUT  "c^-T'PTiL ! j;-' "Ti'ck u;i.' ^-cvr'r■  -IrV   sf-hr 



Shurdin^ton, b Febr.'lSö?- 

1 

3 

Liete Frau Cordes, i 
verzeihen oie bibte, dars ich Ibie beiüet. lieben u. 

»jusfuebilichcn -cric-fe vom 8 cJe^tJ (.vis UJA) u. JO Lez.1962 
erst h£L.te beslaeti^^e - aie GeburtsLa. scluecKwuensci: e habe ich 
nicht crh.gltpfj, kniti' .'.'under in iie.°en anrunipen Zeiten. Zwex 
Gruenoe fu^r mein langte? .~chwf>i?en: oi.- erraten rioht^ip, ;reine 
Au-en macben nicht mehr tit, wng bedeutet, dpps  ich an «inem 
Tay,  vs>jni.f;er schaffe a IS frueher. Ich beachraenke meine Korrer- 
pondenz beinahe «usschliefi.Tlich ^uf meine Forschungsarbeit, 
veil ich f^ern  das mir zur Verfac Kunp stehende "ateri^l iüf'ir= 
beiten moechte, bevor ich e?? nicht mf>hr kann. Ich freue mich 
immer srr.r mit Ihren Bericnten unu danke Ihnen nerzlich. Be- 
sondrrs entzueckt wai ich, d-^ss 3ie sicn endlich dazu aufge- 
rafft hHben, •"ranz Brabt einen üebursta;:;sbrief zu schreiben. 
L.I bot  ea mir schon sanz betreistert iritKeteilt in eeinem üahk- 
brief fuer eine /.n.sicLtt;k.^ite, die ich ihm zum <:^OBten schickte. 
Üie haetterj sich :?0 Jnhre nicht bei ihm gemeldet, scnreibter, 
und schiebt mir, resp. meinem otammb^um das Verdienat zu, ^leb 
bewirkt zu hPben. i»ie gletn ■-.ugh sei, boffentlictj ist nun der K;on= 
takt zwischen Ihnen beiden vicderherfestelTt. Der alte üeir ist 
seit der: lod von Bernh: rd Jaffe der üenior der lamilie u. peirtir 
senr ic^e.  iiat er Ihnen s-eschrieben, d=!ss die Tochtrr seines 
Vetters Paul Bruehl in Ä.aTen/westfslen am 6.12.1982 Zwillinpe   . 
hatter^vei kleine Maedchen, Miriam und Sarah. Paul Bruehl liefmioh 
soe^ar teleihonisch von *-amen an, um es mir mitzuteilen und bestand 
darauf micf. zu duzen. Ruehrend, wie alle oder jedenfalls viele 
Ihrer i'amil ienmit-lieder an mir haenfren, trotzdem'ich'keine direkte 
V«r>Bndte bin. Ich d^nke Ihnen sehr fuer aie Adiessen Ihrer mechster. 
Ancehoerif?en. D^rf ich ,ie bitten, mir jeweilig die neuen x^reignisL^e 
bzw. i^p.te.D,   die öie in Ihren eigenen otammbaum eintragen, mitzu= 
teilen, d^rrit icn meine master copy so vollstaendig wie moee'icn 
habe, w^s mir zu Ohren kommt, tra"-e ich .3or^2fzeitig ein una ^ende 
jedes i'ruehjönr eine updated and reviseu copy an das Archiv aes Leo 
Baeck Institutes in Uev   iork zur Aufbewahrung-. Ich bitte also um die 
Driten u. u.iMamen des i rischj-tebJickenen chemannes von Marcela Gucken= 
himei, resp. fuer Inre i-.nkelin ilena Cordes. VielJeicr.t habe ich 
schon eini{';e.s versaeumt. V.ieviel beiten nat Ihr üxemplar? Weines hit 

im Aupenblick 118-beiten u. die Zahl wird auf 120 steigen. Auch viele 
Nrichtra ' une;en auf existierenden Seiten. 

ich h'ibe, ^^aS:IhreQ ütammbaum anbetrifft, im Jahre 1982 einiire 
».under vollbracht, so z.B. n-^ch 2jaehriperr. .uchen einij/e der ^'acnkom« 
men des  Bernhard F.rnst Jaffe «uf >.eite 30 r;efunaen. i^as Kepoltat sine 
2 senr verbesserte .eiten 30 und 52. Soli ich sie Ihnen schicken? 
Meine Heu; t-!ibeit in 1982: ich b--ibe 133 persoenliche ■«»riefe •'•hres 
beruehmten Vorfahren, oes Historikers Prof.Philipp Jaffe (1819-1ö7C) 
in PrivatLesitz gefunden, u. sie dreimal fotopoi ieren lasset;, uamit 
sie uei Innenwelt eil al ten bleiben. One tet of copies bane ich dam 
Leo L'^eck Institut geschickt, ein zweitei; r.et  an die Monumenta Germa- 
niae historitea, deren **i,tarceiter Prof. Philipp war. Der Praesiuent 
der Wonumenta in Muenchen war mir ausserordentlich dankbar, ich sanat 
auch trleichzeitip; 12 Biopraihien ueber Philipp und seine rotografie. 

oO haent^t nun dank meiner Bemuehungen das Bild Philipps in Grossfor» 
mat in der Bildergalerie uer Monumenta, wo es mehr als IOC J- iire pe= 
fehlt hat u. aie Briefe werden DIS wicntit^es i^uellenm? terlsl lienen. 
Ich bin sehr froh ue^er oiese Leistung, oie sind die i-rste, der ich 
sie mitteile, es waere • ut, wenn ^ie es anjeien, die sich uafuer 
in! eressieren j z.b. Lrnst Loew-^nberg und Franz Braht, erzaCilen wucr= 
den. ts ist mii unmoetlicb, an alle zu .sci-.reiLen. 



Im AugeQblick arbeite icb an einer Neu-^uspabe meines eij^enen 
btfrr,ffibaames. ^as brinrt neoe ProLletre. ^iüe Menge der «acbkommen sind 
?.ri8iert und nicht bereit Auskunft zu geben. Aber auc dn  hntte ich 
einen schoenen Erfolp: ich .fand das Testament meines Urururgrossvaters 
1813 .-eschrieben, er st.-,rb 1822, in Privatbesitz bei einen, Nachkommen 
in hio de Janeiro:  Eine Beate M,-,suet, nee Iraumann, die in Kio leot, 

ssnate sie mir. Kenner. Sie sie zufaelZig? cie scr.rieber. von Verwanaten 

in . io? Icf. kenne sie nicht, die iraumanns wanderten aus und haben eine 
coffee plantation in kolandia, ^'razil . '*-g hat aoch der Hitler fuer Un= 
he.l antericntet. Beate M.^suefs Urgrossvater J«mae] Jaffe, i-oeen, war 
ein Millionaer und ein MitgUea meiner Familie. Holzgrosshanae; .ie mein 
ferossveter in Posen, der auch Millionaer war. 

krnft ufAurInkr\?i'°'hIJnS^ ^"' ^"""^^f' ^'^^'  "^'^^^ ""«i«« ^ar.ze Koc xpei = Krnit u.Au,.enkr><ft - b-iae p, ring - neiner Arbeit. Viele. hc-rKltbne Grues 
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MARGOT CORDES 

1428 Buenos  Aires,  den 4, März 1983 
Sucre  2600 19 A 

Liebe Miss Jaff^, 

das war eine richtige Freude fur mich, als ich von meinen 6 voehi(jen Ferien 
bei einer Freundin in den Bergen von Cordoba ztirückltani und hier Ihren letzten Brief vorfand! 
Ich habe ihn mit grosster Aufmerksamkeit gelesen und dann so gut fortgetan, dass ich      ' 
ihn im Moment nicht wiederfinden kann, aber er kommt schon wieder zu Tage, Inzwischen 
habe icli vorgestern Ihren Bericht 1982/83 mit verschiedenen geänderten und auch 
neuen Seiten bekommen und danke Ihnen für beide Sendungen sehr herzlich, Sie wissen 
garnicht, wie unendlich ich mich mit Ihren Zuschriften freue, und was es für mich 
bedeutet, immer wieder über die alte Familie und die Veränderungen in der jüngsten 
Generation zu lesen. Aber ich muss Ihnen alles chronologisch erzählen. Auf meinen 
Geburtstagsbrief an Franz Braht habe ich umgehend eine sehr erfreute imd herzliche Ant- 
wort bekommen und will auch jetzt zu den Feiertagen wieder schreiben, nachdem mal das 
Eis des jahrelangen Schweigens gebrochen ist. Aus de> vorgestern gekommenen Seiten sah 
ich, dass bei Martin Elton nach 12.1/2 jähriger Ehe endlich ein Sohnchen anpekomiien 
ist. Auch da habe ich sofort geschrieben und stelle mir vor, wie glücklich das junge 
Eltempaar und ganz besonders die Grossrautter, Ethel Elton, ist. - Nun kommt aber der 
Clou, Gestern Nachmittag läutete das Telefon und es l«im ein Anruf aus Deutschland, 
Mich rief Paul Brühl aus Kamen, Westfalen an. Er hatte von seinem Vetter Fran« Braht 
ein Couvert mit Briefmarken mit meiner Adresse bekommen und wollte die Verbindung 
herstellen. Als ich ihm sagte, dass wir uns nie ge roffen haben, neinte er, dass wir 
uns in Berlin zum Geburtstag seines Grossvaters getroffen hätten, und warum ich Sie 
zu ihm sage und nicht "Du", Der Anruf hat mich so a\ifgeregt, dass ich garnicht genug 
fragen und sagen konnte. Jedenfalls will er mir jetzt ausfülirlich schreiben und ich 
werde ihm auch die Adresse meines in Fulda am Krankenhaus arbeitenden Enkels mitteilen. 
Das Ulkige an der Sache ist, dass seine Tochter Christa Hasler (Seite 100) mir bereits 
vor etwa 1,1/2 oder 2 Jahren geschrieben hatte, um die Verbindimg aufzunehmen, und ich 
habe aus Nachlässigkeit den Brief nie beantwortet. Jetzt sehe ich aus Ihren vorge- 
stern gekommenen Aufzeichnungen, dass Christa grade Zwillingstöchter bekommen hat} 
sobald ich nun den versprochenen Brief ihres Vaters mit den Adressen bekomme, werde 
ich ihr auch schreiben \md gratulieren, - Diese Kontal^te verdanlte ich einzig und allein 
Ilrrer grossartigen und mühsamen Arbeit und kann Ihnen garniclit genug dafür danken, - 
Die Veränderungen in meiner eigensten Familie sind die Folgenden! 
^Seite 90: E,2,1.4.6,1.2.1, Elena Miriam Cordes wird am 19,3.1983, so "^'tt will heiraten: 

Hector Jos^ Schermuk, geboren am 10,10.1955 in Buenos Aires 
(Seite 92» E,2,1.4.6,2,2.1, Marcela Silvia Guckenheiraer hat am 4.12.1982 geheiratet 

Mariano Ariel Jenik, geboren am 9.5.1951 in Buenos Aires 
Sonst hat sich in der Familie im Moment nichts Neues ereignet, - Mir persönlich geht es 
gut, und ich hoffe, dass ich meine geplante Reise im Juni/Juli nach den USA unfl Europa 
machen kann. Ich war nie ein Freund von langer Planting im Voraus, oder besser gesa^jt, 
mein Mann war es nie, und so habe ich die Gewohnheit übernommen, die Dinge an mich her- 
anltommen zu lassen, besonders, wo ich jetzt alt bin. Das bringt insofern aber Unannehm- 
lichlteiten mit sich, als man nicht immer die gewünschten Reservationen, sei es im Pluf- 
zeug oder im Hotel bekonmt. Aber das muas ich eben in Kauf nehmen. - Vir hatten einen 
ungewöhnlich heissen Sommer dieses Jahrj jetzt hat es etwas abgekühlt, und man/^eBlgstens 
nachts auch ohne Kaltluftapparat schlafen. - Politisch sieht es hier mal wieder mehr als 
mies aus; es herrscht eine riesige Inflation, grosse Arbeitslosigkeit und noch grossere 
allgemeine Unzvifriedenheit, Für Knde Oktober sind Neuwahlen angesagt, aber leider wird 
auch das keine Besserung bringen. Vir können nvir hoffe , dass wir gut und gesund über die 
nächsten Jahre hinwegkommen. Dabei ist Argentinien ein so reiches Land, dass es wirklich 
eine Schande ist, dass es so runtergewirtschaftet ist, - Es tut mir leid, dass Ihre 
Augen Ihnen soviel Beschwerden machen; das macht Ihre mühsame Arbeit noch schwerer. 
Jedenfalls wünsche ich Ihnen, dass Sie noch lange in der Lage sein werden, weiter am 
Stammbaum der^Familie Jaffe zu arbeiten zu Ihrer eigenen Befriedigung und «ur Freude 
lle3P7»nIg*n, aie davon so grossen Nutzen haben, - 
Mit vielen herzlichen Grüssen und dem Vr'xmsch angenehmer Feiertage    Ihre 



MAEGOT CORDES 

1428 Buenos j\ires, den 7. CSitober 1983 
Sucre 2600 1? A 

Liebe Miss Jaff», 

es var meine feste Absicht gevesen, Ihnen zu den Peierta,c»en «u schreiben, 
um Ihnen für das neue Jahr alles '"rute zu wünschen, aber ich bin beim besten Villen nicht 
dazu .'gekommen, und so kombiniere ich den Brief heute mit einem T'ebtirtsta^rsbrief un<^  vimsche 
Ihnen, dass Ihr neues Lebensjahr in Gesundheit und Zufriedenheit ablaufen möge. Ich hoffe, 
dass es Ihnen einitjermasscn gut geht, und dass Sie veiter an Ihrem Hobby, dem Jaffeschen 
Farailienstammbaum arbeiten können. Ich vürde mich aufrichtig freuen gelegentlieh vieder 
von Ihnen zu hören. 

Ich konnte meine gejilante Reise nach Nordamerika und "uropa machen, 
habe zuerst an einer verspäteten Feier des 60jährigen Hochzeitstages Ton Krnst und Crrete 
Loewenberg teilgenonL-nen, bin im Ganzen 3.1/2 lochen in den USA geblieben um^ var dann 
5 Vodien in Schruns (Vorarlberg), Fulda, wo nein Enkel sich zum Facharzt für Urolo.Tie 
ausbildet und in Genf, wo meine Knkelin aus Israel für 2-3 Jahre lebt, da ihr Mann an 
die UN delegiert ist. Kg war eine herrliche iJeise, nur gestxört durch die anormal hohen 
Temperaturen, unter denen ich schon Anfang Juli in New York gelitten habe, und die in 
lihiropa noch scliiinmer wurden. Mit Ausnahme von 2 Vochen, wälirend derer ich mich in 
Schruns ausgerulit habe, war ich ausschliesslich bei Familie, was ich ganz besonders genossen 
habe. Ich bin zu alt und bequem geworden, um noch viel Sightseeinr; zu machen, finde 
ausserdem, dass ich im Laufe meines Lebens genug gesehen habe nnä  finde es herrlich mit 
meinem Venmndten zusammen zu sein. Ich war praktisch zum ersten >!al nach meiner Aus- 
wanderung in Deutschland (ich war 1948 24 Stunden in Hamburg, um das Grab meiner >!utter 
zu besuchen und 1973 3 Tage aus demselben Grund), habe mich insofern gut dort gefühlt, als 
ich deutsch sprechen konnte, was mir immer noch am Leichtesten fällt, aber sonst habe 
ich keinerlei "Heimatgefühle" gehabt und war einfach in einer fremden Stadt auf der Durch- 

reise, Ue 5 Tage, die ich in Fulda war, haben mir reichlich genügt, obwohl mein Enkel 
sich timgebracht hat, um nir den Aufenthalt zu verschonen, - 

Neues kann ich Ihnen nicht erzählen, Dass es hier im Moment noch schlimmpr 
aussieht als bisher, werden Sie aus den Zeitungen gesehen haben, ^'ir leben in einer 
cli^tischen Zeit, und wie sich das wieder bessern kann, ist unübersehbar. Uns _^ehlt ein 
Pinanzmaim wie Schacht und ausserdem, und das ist wohl die Hauptsache, einp tüchtige un«-^ 
anständige Regierung, die nicht in ihre eigene Tasche ai-beitet. In 3.1/2 V'ochen haben vir 
Wahlen; was dann wird, Iiann man nicht voraussagen. Jeder Präsidentschaftskandidat macht 
die grössten Versprechungen und gehalten wird hinterher nichts, - Aber ich will Sie nicht 
mit unseren Sorgen belasten. Für uns alte Leute ist das alles nicht mehr so wichtig; ich 
sehe abeischwarz fur meine Kinder und besonders die Knlcel und Urenltel, und wenn man 
nochmal emigrieren mäaste, wohin dann? überall herrscht heute Ahtisenitisraus und eine mehr 
oder veniger grosse v.irtschaftskrise, und schon meine Kinder sind heute fast zu alt, um 
nochmal neu anzufangen. Also müssen vir hier bleiben \md hoffen, dass die Zukunft besser 

wird, als es heute scheint. 

Ich wiederhole meine allerbesten Vünsche zu Ihrem Geburtstag und sende 

Ihnen viele herzliche Grüsse 

Ihre 

^ 



J.cJaffe 
38 Atherton Close 
Shurdington 
Cbeltenham/Glo5 
GL ^1 ^ SB 
kngland 14 Febr.1984 

Liebe rrau Cordes, 
ict. habe peiaae i-hren lieben Geburtstagsbrief vom 

7 Oktober 19B3 noch einmal .'elesen a 
dass mein 
wohl, me 

Dank so verspaetet komm 
_..d bin beschaemt, 

t. Ich bin nictit sehr 
ine Aup-en versagen, und so w erden vie^e Tages- 

stunden mit geschlossenen Augen im Eett liegend ver- 

brac ht. Ich freue mich, dass Si 
e -Lhre geplante Keise 

nach Nordamerika und huropa machen^konnten^un 
ein trfolg war. Ich haette gern 

d dass sie 
mehr von der diamantenen 

nochzei 
gern, w 

?sfeier'der Loewenbergs gebeert. Ich wuesste 
ie   es  dem  a Iten  i-.hepaar  geht.  Beson ders   Dr.arnst 

hat mir immer getreulich Fami 
lienereignisse ir.itge= 

teilt, a 
A 

ber icn fuerchte, es is t ihm in seinem hohen 
Iter zuviel geworden u. er ueberlaesst es seinem Sohn 

Prof.Fran k L. in Israel 
ich san dte Ihnen vor wenigen Tagen 

eine Serie von 

10 Zeitungsartikeln 
Lokalblatt der 

oie in der Dachauer Neuesten, dem Kein,   aie   ill   u«^-«-   ""^'—'        -- /1002. 
bueddeutschen Zeitung, im ^ov./Dez.19ö5 

erschienen ist. Uer Autor_ist der he dakteur der Dachauer 

Neuesten und er befasst sich mit dem ..chicksal der wenigen 

«Juden, die in 
8.zum 9."ovember 1958, a 

Dachau gelebt habenun d in der i'ocht von dem 

ich selbst war un 
die noch am Leben ist. 

Meiner Meinung nach ist die ^erie 

loo vor 4b Jahren fliehen mussten. 
ie einzige Augenzeigm, ter ihnenund bin d 

Dokument, besonders darum, wei 

ein bemerkenswertes 
1 sie in Dachau geschriebet 

ffentlicht worden ist, , d.h u. veroe 
Konzentrationslagers  in a 
Klang hat. Ich sage das nicht, we 

dem >Jrt, der wegen aes 
ller'welt einen besonders ueblen 

punkt des Interesses stehe, ts ha 
il ich selbst im Brenn- 
t sich auf ganz natuerliche 

Vieise ergeben, das! ic h dem Autor helfen konnte, nachdem 

er mich Befunden hat. 
ich hoffe, dass Sie die ganze oer ie lesen w erden, nicht 

nu r die Artikel, in denen ich vorkomme und bitte geben 
;ie 

dieselbe auch Ihrer Familie un id J-hrem Freundeskreis zum ^.esen 

i-s wuerde mich interessie ren von Ihnen zu hoeren, 
was Sie 

d>rueber denken. Ob die Artikel einen echten 

in dem Leu tschland von neute aemonstrieien, 

Gesinnungswechsel 
kann ich nicht 

von hier aus beurteilen 
Als üie mir im Oktober schrieben, standen 

bei Ihnen gerade 

aie *ahlen vo r der luer LMU n sind sie vo 

ni£ bedeutet hoffentlich, dass Sie mir mehr 

lueber und das Lrgeb= 
i-uversicbt in die 
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Ich bin sehr unpolitisch 

Auch das kann ic h nicht beurteilen 

Mit herz liehen Gruessen und guten Wue 
ischen fuer Sie und 

Ihre Familie bin ich Ihre 

y.'o.   Ich habe auch je ein exemplar an den alten Franz Braht, 
hrnst und Grete L. und Heinz Üettinger geschickt, aller- 
dings ohne Kommentar. 



MARGOT COHDES 

Buenos Aires, den 19. September 1984 
Sucre 2600 19 A 

Liebe Miss Jaffe, 

seit Ewigkeiten habe ich nichts mehr von Ihnen gehört und kann nur hoffen, dass Sie vohl 
sind, und dass Ihre Au^en Ihnen nicht allzu viel zu schaffen macgen. Vie ich Ihnen schon 
schrieb haben mich die Auszüge aus der Dachauer Zeitung mehr als interessiert, und ich 
habe sie grade gestern zum xten mal gelesens 

Mir geht es wieder ziemlich gut, nachdem ich Anfang Juni ganz plSilich einen schweren Hers- 
anfall bekommen hatte. Ich war 6.1/2 Wochen bei meiner Tochter, die mich rührend gepflegt 
hat und bin dann mit einer Pflegerin in meine V.'ohnung gegangen, und die Pflegerin habe ich 
noch bis Ende September, Ich fühle mich ziemlich wieder wie früher, nur gehe ich auf der 
Str^qse viel langsamer xmd schwerer als früher und seit etwa einer Woche habe ich starke 
Augenbeschwerden, sehe doppelt und verschwommen, war beim Augenarzt und morgen macht man 
eine Untersuchimg der Augenmuskeln. Ich persönlich habe den Verdacht, dass mir irgendein 
Medikament (ich nehme täglich 6 verschiedene!) nichj bekommt. Daher auch mehr Tippfehler, 
als ich gewöhnlich mache. 

Die Verhältnisse hier sind ziemlich unerfreulich. Man hatte soviel von unserem jetzigen 
Präsidenten erwartet; aber bisher war es eine grosse Enttäuschung. Drade heute schreibt die 
Zeitiuig, dass - wenn es so weiter geht wie bisher - unsere Inflation in diesem Jahr 1200 fo 
betrai-en wird. Krinner>,Kie nochplie Inflation in Deutschleuad? Ks ist keine Freude zu sehen, 
dass die Preise täglich steigen und man von Woche zu Woche in Valuta gerechnet ärmer vird. 
Ein Streik jagt den andern, aber da können Sie ja auch ein Lied davon singen. 

Meiner engeren Familie geht es G,s,D, sehr gut, und auch die Anderen sind alle vohlauf. 
In der Familie hat es im Dezember 1982 und im Dezember 198J 2 Hochzeiten gegeben, und jetst 
sind bei beiden jimgen Frauen (Marcela und Carolina Guckenheimer) je ein Sohn «geboren. 
Bisher habe ich die genauen Daten nicht erhalten; man hat sie mir versprochen, und dann 
schicke ich sie Ihnen, - 

Zu den bevorstehenden Feiertagen sende ich Ihnen meine allerbesten Wünsche für ein 
gesundes und gutes, vor allem auch friedliches Neues Jahr und grüsse Sie herzlich 

Ihre 
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J.ii.Jaffe 38 Atherton Close 

Shure inpton 
Cheltenham/Glos. 
GL 51 b SB 

Liebe Frau Cordes, England   /'7 

wuerden üie so cut sein und mir gleich die fehlenden 
Daten in Ihrer iamilie fuer die 1905 Ausgabe des btamm- 
baumeiE ^eben? Sowohl Warceli ::1E "iuch Carolins braucnen neue 
Seiten, da sie inzwischen beide eine eigene Familie f!;e- 
i';ruenäet haben. 
1) Fuer Marcela JENIK fehlt mir nur Vorname (rj und Nach- 

name ihres Sohnes und sein genaues Geburtsdatum - und 
Geburtsort. 

Fuer Carolina fehlt mir der volle ^^lame ihres XSKKJis 
r^annes und sein ^en?^'jes GeVnirtsd.i ,.ini-ünd Ort und auch 
Datum uud Oit der Heirat. Und natuerlicn wie fuor iiarce- 
la voller Äatae ihres Sohnes und sein i:enaues Geburtsda- 
tum- und Ort. 

Was sonst noch in der Kuenos Airen Fr.milie zn be- 
richten v.aere, kar.n ich uiciit beurteilen. Ich bin mir 
desser bovp-s?t, das? Sie wahr?c.heinlic!' nicht v ohl Renug 
sind, um mii' selbst aiese Auskuenfte su 
hoixe, ciass et; Ihre Tochtei oder ein 
gliod iwcT  '„AP   t'.m kann. UeLoihaupt v.tiere die ivdresse 
ihrer Tochter und andere Buenos Aire? Adressen fuer die 
Zukunft nuetzlich. Gibt es in Ihrer Jamilie ausser Ihnen 
selbst .iemcnden, der F.ich fuer Ihren Starnbaun: inlerer,.;iert? 
Ich selbst bin rnittlerv;eile 8^ Jahre alt, und da hat man 
nicht mt-ür seint vollen Kraefte. Pie Augen machen bei mir 
nicbt r.'chr reit. 

Ich wollte Sie schon lr.D"-e frnrpn: kenrien Tie zu- 
faelli'. in Buenos >4ires eine Fanilie hillinper? Ich suche 
schon reit Jahi en einen Heinrich (Heini) umsenf^nnt 
Enrique Ellinrer, der nach Eueres i^ircp aus' evandert ist. 
Er und seine Ge.vcnwister fehlen auf ("einem ei:'enen StaL'^m- 
baum. tonricue i^llinf^e-r ina  nicht mehr am Leben sein, aber 
vielleicht seine  achkommen? ^b Sie wohl im Buenos Aires 
i'elephon-.ich nacnsei.en koennen, OD es BillinRers gibt? 
ünrique'p Mu'-ter Rosn v.'sr -^ine pchcrcne Siiton (Berlin) 
und-deren Mutter L=.ura Simon. o-ebAJAFFE (10't:?-1927, Berlin) 
Enrique Ellinper bat eine Schwester, die in i^njland ver- 
heiratet i?t, aber ich kcnns ihren i'amen nicht, iiurique 
hat auch einen Bruder Prof .Dr.med. Friedrich Oritz) 
Ellingor, fuer den icli vor Jaareu eine Adresse in Washington 
USA erhielt, ich schrieb an Jiese -idrea^^e im November 1975 
aber ut;r Lrief kam als unbestellbar zurueck. Dann v;ab ich 
es aal'. Inzwischen haue ich viel "eues uebtr meinen Stamm 
Jaffe herausfi;efunüeD, das die "achkomnien bllin.ier interes- 
sieren duerfte. 

V ie en iJank. Aber zunaechst einir.ol 
Daten, danät ich Ihren Litaiiimbaum eis zur 
staendip- wie moe'^lich h.-be. Er braucht ^ 
fuer harcela und Carolina, eine fuer David ültons Sohn 
(Sie vistjon wohl durch >iunt ü^thel, dass er rcheiratet hat) 
ur'd eine lochter fuer Miles Elton's Tochter Koche. V issen 
Sie wohl auch? Ausserdem bei den Loewenber^s 19Ö4 imkel 
und Urenkel, von denen : ie nie ts wiriren. Oder?iis belustirft 
mich, dai's ich den verschiedenen üerrschaften nachlaufen muss 
um Auskunft zu bekomn:en. Was tut man nicht nlles i':] Uienste 

die fehlenden 
Gegenwart so voll- 
neue Seiten, zwei 



MARGOT CORDES 
—O— 

1428 Buenos Aires, den 14. Mär« 1985 
Sucre 260' 1 ? A 

Liebe Miss Jaffe, 

gestern Nachmittag erhielt ich Ihren Brief ohne T)atuai und mit einem 
unleserlichen Poststempel, sodass ich nicht weiss, vie lange er untervegs var. 
Vir hatten einen 2 monatlichen Poststreik.und Millionen von Briefen sind nicht 
zugestellt worden. Jetzt ist der Streik zu Ende; die neuen Briefe kommen eini- 
germassen normal an, aber die zurückgebliebenen werden nur langsam zugestellt, wenn 
Oberhaupt? So habe ich gestern gleichzeitig mit Ihrem Brief 2 Veihnachts- und Neujarha- 
briefe bekommen. Also sollte Ihr Brief länger unterwegs gewesen sein, ist die ert, 
verzögerte Antwort nicht meine Schuld, Jedenfalls habe ich mich sehr gefreut, ein 
Lebenszeichen von Ihnen erhalten zu haben, das ich ximso mehr schätze, als Ihnen Ihre 
Augen das Schreiben schwer machen. Vielen Dank! 

Nun zu Ihren Fragen, Es gibt hier im Telefonbuch 2 mal den Namen Ellinger. 
Ich habe bei beiden angerufen; es waren Mitglieder der gleichen Familie, die mir 
Beide sagten, dass sie öfter nach Enrique Ellinger angefragt werden, dass sie aber 
eine nicht mit ihm verwandte Familie seien. Sie wussten nur, dass Enrique Ellinger 
vor Jahren ins Ausland gezogen ist. Bei der Gelegenheit haben sie mir gesagt, daas 
er sein Haus in Vicente Lopez jahrelang an den deutschen Botschafter vermietet hatte. 
Ich werde versuchen über die Botschaft seine Adresse zu erhalten. Heute bin ich mit 
meiner Antwort beeilt, weil in 4 Stunden mein Enkel, der Oberarzt in Fulda ist, nach 
Deutschland zurüclcfliegt und diesen Brief mitnehmen soll, damit iie ihn möglichst 
schnell erhalten. Aus diesem Grunde kann ich Ihnen auch heute nicht die gewünschten 
Daten für Marcelas und Carolinas Guckenheimer Kinder sagen, denn die Familie ist auf 
Soimerferien in Punta de Este, Sodimer 

y^'-^^   Hatte ich Ihnen geschrieben, dass meine Enkelin Elena Cordes E,2.1.4.6.1.2.*. 
am 19,IÄrz 1983 sich in Buenos Aires mit Hector Jose SUQEIffikSchermuk hier in B.A.  ^ 
verheiratet hat? Er ist am 10.Oktober 1955 in Rosariq geboren, y^        4 ^"^■*^^<y—^^^^'LA, rneäi 

V/ 
A<^ 

p'"/Irene Glasner, E,2,1,4,6.2,1.2, hat sich am 21,Januar 1984 in Washington, D.C. 
mit Larry A, Sjaastad, geboren am 17,November 1934 in USA, verheiratet tat. 

V T'^'^^Miguel Hirsch, E,2,1.4,6.3,1,1. hat am ^^Ijanuar 1984 in Bonn Viviana Kaiser, 
geboren am 12«September 195t}in Buenos Aires, geheiratet/ 

Mir geht es wieder zu 9055 gut; ich hoffe sogar, dass ich im europäischen 
Sommer nach Kurapa fliegen kann, um meine Enkel zu besuchen, übrigens kommt im April 
bei Miguel Hirsch ein Baby und im Juni bei meiner Enkelin Su^ das Dritte. Sie sehen, 
dass trotz schwerer Zeiten die Familie wachst und gedeiht. G'tt sei Dan! i../]!Ü 

Sobald ich die fehlenden Daten habe, schreibe ich Ihnen wieder. Ich wusste ni' 
dass bei David Elton ein Baby geboren ist und werde Ethel dieser Tage gratulieren. 

Mit vielen herzlichen Grüssen und bis bald 
Ihre 



J.E. Jaffe 38 Atherton Close, 
Shurdinp;ton, 

Cheltenhrin, 
Glos. Gl 51 5SB 
England 

27th March, 1985 

Mrs. Harp;ot Cordes, 
Sucre 260Ü 1-A, 
1428 Buenos Aires, 
Argentina 

Dear Mrs. Cordes, 

I received your letter, posted by your grandson in Fulda, 
Germany, yesterday. Nony thanks.  I h;id vritoen to you oefore 
two letter?, one on 11th December 1984 and the next one on 
17th Jfiniury ISBy,     bo  I'm afraid that one of the.n got lost 
during your post strike. 

Please, please answer ay uaestiona about the buo  novi 
babies (Narcella and Carolina) as soon as possible.  I cannob 
add the necessary new pages on your family tree until I have 
your reply, 

I have th« marriage between Elena and Hector, but you gave 
Bie as birthplace for Hector. BMnoa Aires aid rov you give Rosario, 
whicii is corrGof You hadn't given me before the marriages of 
Irene and Miptuel, bhank you. You tell oe that Irene's huf^bond, 
Larry, was born in U.S.A. Where in d.S.A? (Pere 91) You corrected 
the marriage date of Miguel.  Is it 2? January 198^? /^n,'9^') ^ 

Any other inrormation? 

Many tlianks for making; enquiries about Eni'ique Ellinfjer. 
What a pity that those families in tne telephone book are no 
relations of his.  He hiiiseir Ti'iy not be alive any more. 

I am very happy to hear chit your health is much better, and 
that you are even conLem^latin?^ a trij- to Europe. That is indeed 
good nev.'s. 

1 501 afraid mj eyesight ie failing so I have to dictate this 
letter in ünglish - I hope you can read it.  I'm always pleaded to 
hear from you. 

Yours very sincerely. 



MARGOT CCKDES 

1428 Bjienos Aires, den 11. April 1985. 
Sucre 2600 1? A 

Liebe Miss Jaff^, 

endlich habe ich meinen Neffen Joachim Guckenheimer erreicht, und kann 
Ihnen deshalb erst heute die erbetenen Auskünfte über Hochzeit, bezw Geburt seiner 
Tochter und IJnkel geben (etWEUS komisch ausfjedruckt, aber Sie werden verstehen, was 
ich sagen wollte» 

I Marcela Guckenheimer, die mit Mariano Jenik verheiratet ist, hat am 15.3,1984 einen 
\ Sohn - Nicolas Kduardo - in Buenos Aires bekommen, 
(Carolina Guckenheimer hat am 3,12,1983 geheiratet und zwar Salomon (Sally) Kleiman, 
Vgeboren am 3»3,1957 in Buenos Aires, Ih# Sohn -(Gaston)- ist am 6,9.1984 in 
IBuenos Aires geboren« 

Da ich nach meinen Blättern gegangen bin, habe ich für die beiden Babys die Seiten 
121 und 122 genommen. Bitte teilen Sie mir aber gelegentlich mit, wie das in Ihrem 
O^ginal^tammbaum auskommt, damit ich eventuell die Seitenzahl andern kann. 

Von David Kltor's Familie, Hochzeit, Namen seiner Frau und Geburtsftfes Kinde» habe 
ich von Et el keine Antwort bekommen, und bitte Sie mir gelegentlich auch diese Dnter 
zu geben. 

Mir geht es bis auf meine Augen G.s.D, wieder gut, und mein Arzt hat mir eine eventuelle 
Buropareise diesen (europäischen) Sommer erlaubt. Ich habe noch keinerlei feste PlVne, 
da 1.) mein Enkel Miguel Droller irgendwann heiraten wird, und 2, seine Schwester 
Susy Livne im Juni ihr 3,Kind erwartet, V?enn möglich möchte ich bei der Hochseit dabei 
sein und auch mein 5, Urenlcelchen noch sehen. Aber das sind bisher nur Pläae. 

Hier gibt es wenig Neues, ausser, dass wir eine galoppierende Inflation haben. Vor 
21 Monaten, im Juni 1983 kostete der US Dollar 8,50 Pesos, heute steht er über 500, 
Er steigt täglich, und die Folge ist, dass die Kaufleute ihre Waren von Tag zu T«^ ver- 
teuern, ohne dass die Einkünfte damit Sctand halten. Infolge ist alles enonn teuer und 
teilweise weit über Veitmarktpreisen, und die Einkünfte bleiben weit dahinter zurück. 
Die junge Generation kennt kein Sparen mehr und gibt alles aus, was sie einnimmt, und 
noch mehr — ein höchst ungestinder und gefährlicher Zustand! - 

Wie geht es Ihnen persönlich, gesimdheitlich und mit den Augen? Leben Sie eigentlich 
in einer kleinen Satdt und evt, in einem Vorort einer grösseren Stadt, Jedenfalls habe 
ich Cheltenham in meinem Vorkriegslexikon als Badestadt in der Grrafschaft Gloucester am Os 
Ostrand der Severnebene mit (1921) 48440 Einwohnern angetroffen. Das kann nach 64 Jahren 
natürlich ganz anders aussehen. Werden die Heilbäder noch aufgesucht?. 

Als Kuriosum kann ich Ihnen «rzählen, dass ich vor 2 Jahren ganz plötzlich von Paul 
Brühl aus Kamen (Westfalen) angerufen wurde» wir seinen doch verwandt und er wolllte 
mal von mir hören. Dann hat er mir einen Brief versrpprochen, der aber nie kam, sodass ich 
mich im Juli/August 1983, als in in Österreich und Dcuts-^hland war, nicht mehr darum 
gekümmert habe. Jetzt im Februar bekam ich plötzlich einen Brief von ihm, natürlich 
per "Du", was mir natürlich komisch vorkam. Ich habe ihm am gleich Tag vie Ihnen, 
am 13,März, geschrieben, aber bis heute keine Antwort bejtommen. Mir ist es ircrendvie 

\ komisch, wenn ih meinem Alter ein für mich ganz fremdeif'^'JTOhfrjrtleich als Cousine anrede* 
/ Ich bin aus Hamburg, und da war man ausgesprochen steif. Deshalb rede ich meine hirsigf 
\, Freundinnen, die ich teilweise schon 40 Jahren kenne, mit Vornamen an, aber habe es 
\abgelehnt sie zu duzan. Vielleicht eine Verücktheit von mir, - 

Ich würde mich sehr freuen, wenn ich gelegentlich wieder von Ihnen höre. Ich bin zu jeder 
Auskunft gern bereit, und beeile mich, ^etzt wieder schnell zu antworten. Lassen Sie 
es sich gut gehen. Mit vielen Grüssen und guten Wünschen 

Ihre 
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1428 Buenos Aires, den 5. SaptetnbP'«' ^OPA 

Sucre 2600 I» A 

Liebe Mdss Jaffe, 

zu den bevorstehenden Feiertrif^en möchte ich Ihnen neine besten Vunsche für 

gute Gesundheit, Zufriedenheit luid Freuden an Ihrer Umgebung vünschen. Ich hoffe sehr, 
dass Ihre Augen sich nicht weiter verschlechtert haben, sodass Sie ein eini^ermassen 
nhabhän^iges Leben führen können und nnicht zu sehr von fremder Hilfe abhe^ihgifr sind. 
Ihr letzter Brief war auf englisch geschrieben; das habe ich aber erst gemerkt, als Sie es 
ausdrücklich erwähnt haben; wir bekonmen hier soviel englische Korresponden«, dass es mir 
"ornicht aufgefallen war; machen Sie sich deshalb bitte keine OedanJ^en, - 

Inzwischen hat sich^vie ich es Ihnen schon in meinem letzten Brief vom 11,4. 
anaeutete, vergrössert. Am 10, Juli 1985 ist ANAT LIVNl-l in Oen^  geboren. Meine KnJtelin 
Susy hat jetzt 3 Kinder, deren ältester in Buenos Aires, der 7,weite in Jerusalem und die 
Tochter in Gent  geboren ist. Da ihre Kitern beide aus Deutschland stanjnen und die Eltern 
ihres Mannes aus Osterreich und Polen sind, handelt es sich wirklich um eine internationalo 

"ami lie. 

V. An 2, August hat sich mein PJnkel Miguel in Fulda mit- Brigitte Karger verh<>lr«+«>t. 
Brigitte ist am 22.Mai 1957 in Fulda geboren. Sie hat einen Sohn AT.>XA:mKP, d^r am 24.Juli 
1974 ebenfalls in Fulda geboren ist. Mein Enkel hat inzwischen die Adoptionspapisr« für 
ihn eingereicht, und nachdem die Adoption genehmigt ist, wird er ebenfalls den Namen Droller 
annehmen. Vie  steht es da mit IhremtStammbaum? Kom'^t er als I.Kind der Ehe in die Liste oder 
werden dais die Kinder, die wahrscheinlich geboren werden^sein? Im Allgemeinen sind bei 

Ehen mit adoptierten Kindern keine Kinder des betreffenden Ehepaares? 

Das sind die Ereignisse meiner engen Familie der letzten 2 Monate. Als wei+erer 

Kreijnis in der Familie, das aber nicht Ihren Stammbaum angeht, ist die Tatsache, dass 
Shnuel Livno, der Mann von Susy, nach dreijähriger Arbeit in Genf nach fiuatemala versetzt 

ist. Da die ausl"ndischen Schulen in Guatemala am I.September beginnen, un'i meine Enkelin 
ihre Söhne, die keinerlei spanisch sprechen, gern gleich zu Anfang des neuen Schuljahres 
einschulen wollte, musste Susy mit dem damals erst 3 Wochen alten Baby sofort mit den Um-8ugsa| 

arbeiten beginnen, und die Familie ist pünktlich am 1.September in Guatemaln einjretroffen. 
Das ist eine der Schattenseites des Diplomatenlobens, Guatemala ist zwar auf dem araerika- 

ischen Kontinent, aber, da keine direkte Plugverbindung mit Bupnos Aires besteht, ist es 
iel umständlicher zu erreichen als z.B. Genf oder Fulda. Ich hoffe nur, dass meine Enkel mi+ 

dem Leben dort zufrieden sein werden und sich leicht einleben. Für ihre Söhne, die ausser 
ivrith auch franzosisch und englisch sprechen, ?ieine Kleinigkeit, Susy und Shmuel haben ir 

diesem Fall sprachlich keine Schwierigkeiten, 

Mir geht es soweit gut. Ich habe meine geplante Europareise nicht gempcht, weil 

ich es mir nicht zugetraut habe. Vielleicht aber bin ich im koi-mcnden Jahr doch in der L«ne 
eine 'leise zu machen» nur würde sie dann nicht nach Europa sonde-n nach Guatemale pehen, Vpr 

mir das vor 2 Monaten vorausgesagt hätte, den liätte ich einfach aus^^elncht. - 



Shurdint;ton, 16 Oct.1985. 

flear Gicte, dear Ernst, 

I hope you will allow aie to call you by your first 
narnes, not because it is the fnehion nov, but because I feel 
very close to you. loa  are my "v.'ahlvervjancten". by the va; , tLe"^ 
more "^ worn: on the  geriealofsy of the Posen Joffes, the nore I 
am convinced tuat we rtre in all probability nearer reiateö 
Tjaan cnrou;:-:li the narriaee linics * found. ;^ 

han.v tlranks for your circular i<ew dear's letter and tie 
added persone.l vorda. You unfierestim-.te my ■^ewishnessj. I think, 
f3el -iod lool-: Jevjish (.at leasi; tu Lue coniiolsceur). Last ys?.r 
your son frank sent lae bis circular letter, bul   since then I 
have not heard fron him. ^G doe;: not I sini/led him out fco be 
^iven my perso-'al in ost up-to-date coi>y cf cue "One Line of 
the Kabbi hordecai JaXfe Pedigree" after xy death. A ol.iuse 
to this extent with youi aon'a name and andres.? in Israel is 
in my L^st V.'ill. If prolonged illnes- or bau eyeäi.'ht force me 
to ive I'p sooi.'er. he will i^-et iny copy before 1 die. At the 
momcrt ^ an trbill'able to enter cl-ans,es ai:ä additions. I do 
not know v'Oiir «on well enouprh to be able t: jUi'-feC v;hfliier he 
car' be expected to carry on; if you think another member of 
your family would be more suitables plf^sse let r.c know. I have 
2 n.ort uf-to-date copies of ,■/our fai..ily tree in m; flat^ r.y per- 
i3onal eor--' I ,lust told you about aud another one iron; which photo- 
copies are taken when peo^.l? order coiiiea. 1l.e  latter I'lll go 
after IS- .'.'•'■•iri r.n  the archives of the Leo Break Institute in Wew 
York., '^'herc t '0\- have all m^/ work. 1 .nude ti;G sane prranTewent 
for my compilation of my own family Jcffej I Icpep two coi>ies 
u—to'-dato, my personal copy will ßo eventually to my  nepbew and 
his two teenage sons in Ilousboa I3:;ca3 aid t^c yo-called ' rar.ster 
ooyy" to tue Leo Lft.e«k Inotitutc, ?!ev.' 'iork. - r;obody can look 
into the future, bub it would be a pity if all ny research had 
been in vain. Sometimes when I look into your family tree I vjon- 
der .üyself how I roaaKed to compile it - I could not do it now. 
As to the "i-liioslaw «Ji-ufes" - niy ovjn family - I succeeded in 
tracing A- uitiicrto vinresearched branches in ti-o l.-ist tv.o .yeors. 
io ei'ter thera into tbo oxistin-T farnil;v tree is a big ,)0b '"uich 
I hope to finish by the end of Che year, "ly most rece^it find is 
a large fa:aily J&ffI in Venezuela. Their ^randfatlier was Dr.Benno 
Jpffe (ir'.'-lO-'i923), Chemiker, Stadtrat, ÜhrenhÜrser von Berlin. 
A street in Berlin is named after hire to thin day. He was a cousin 
of ra\ iahter. One of his ■^o^.'^  '.-.'as tl-e farcoup Prof.Dr.med Kudolf 
Jaffe v.ith lots cf honours ai>d decorations to his credit. It took 
rae '^ears to brace Dr.Benno's grandchildren (now fi;randfathers them- 
selves) in Venezuela. They are all very successful and interesting 
people, but f-^r removed from their «^ev;ish ancestors. I have here 
tne "Taufschein" for br.^enuo and Lis ''.ife, dated 1396. I told you 
before, t-no majority of desceuJauts on my tree are assiinilated_ or 
Christians which is very disappointing for we. future generations 
are not likely to search for tt.cir Jc.'ish ancestors. 

I am very sorry to rear that neinz Gettinwte-r died on 1b«9»05«< 



Manfred Vaason for-ot to let ms knov, where. He was a keen genealogist 
himself and a great admirer of 'ny work, always praisi..nj mine, ana 
belittling his. I have no contact with hi? next-of-kiii. 

My In^lish version of "Before Sunrise" is received favourably, 
and I wish a publifhcr here or in UöA coulü be found. At the moment 
I am stuck witb sending copies iabo cue world which I can n^rdly be 
expected to continue indefinitely. It is exrensiye ^=^^ "^^.^{ ^i-^™ 
p;lad th.-,t -:■ trnnslabion will show your ""believing lirandchildren 
that it reallv happened. I had the same experience here with e"i'.rated 
grandparents who were particularly -ratef'.^l fbr my cooy, because t.ey 
to?e annoylt when one If  their p;randdaur,hters (nje 22) rer.arked recent- 
IÄI ly: "The aolocaust never happened, the Jews invented it.  xi tne 
do=c£.:dants of Jewish iefugee;i from (Germany say this, what can we 
expect froi ileo-..azis? - ihe whole world is in a turmoil 2"" ^,:;^"J;: 
cult place to live iu. Is it a blessin*^ to c.et  as old as ve are?I hope 
thab "li-ete is more mobile by now. I am myself plaued by sciatica 
and  arthritis, sc -'• can feel with ^'ou. But 1 have not - ot a houce- 



ShurJington, 2? Nov.1985 J.E.Jaffe 

Liebe "arriot Cordes, 

Sie haben Ian; e nichts von mir .qenoert, was icb zu 
verzeihen Litte. Es ginr: nicht anders. Schlechte öesund- 
fln'%^1 ^V^^ ^^  fi"^®° "^"^  zuviel Arbeit. Hoflentlich tref- 
*Jr -^t  'iJr'' ^"i^^S ^^^ leidxicner Ge^u.uu.it an. Kon"%, 
^en oie eine v;eite Eei^e unternehmen, -ie Sie PS vorhatten^ 
Trotdem ich Ihre iiii..fe oi^ o = bzt .nl 33 :tv..-.r?-^^llpss ha-' 
?f icn .Le .or::^faelbi.- aufbev.hrt, denn ic' br.^uclie ia 
Ähre Informatxon uri.jfieüd fucr eine ^SLian<„.,nne de^ Stamm- 
baume., rait ö«re., Besrheitun. ich erst vorgestern beginnen 
konnte So virci e.^ wahrscheinlich bis zuai AnfaS da^ neSeS 

SeSS? i^me^t^l   '''  '^"  ^^-'^ ^^^ -t..?2^.:Jder"^" 
Ohne Ihre Iniormatiün, vmere icn, vm  Joo  Frinilien- 

g^^igxJf ßBtP?!cf*^^^r.?PP^;<5i^^|^„]JgSj3if::,..?vei;ira"n, 

tit.,p. 1) In eil.eü Inrer triefe ßcelt, cispJ^lipuel'Tirsch 
uno s^iine irau im .u,rii '■,9;'p ein Bab.y nr^varten. In soaete- 
rew triefe:. Ur.ter; die Hi^tel ;iirsch nicht m^nr erLS 

unfo^t''" ^'""'"^ ""''" ^"' ^'-"""^ ^'^^ P;ena.ei'ui:;rtscatum- 

üj'.ce 
■■'V:l   let  the nii-ie youn^ l-.dy who  cones  to  hol T;  le 
■MQe<  contiruiä  »;ibh  the r,Tr?ing.   

e',«,T .M -^«"-^ •^^'''"^son, l'liguel Droller in Fuldo. I 
suould like to knois- whether Briglcte'd traiJen u^^e it 
Kar,pr,   or to? name  of 3  previous husoard.     If'M-' 

^  \^oof  ^^^^ f^'i^^uel   adopted Brisitte'.-  son 
IP   19?^-,     Wr.s i,e  the  child  of t   ,rcviou 
Generally  spe-^lcir.     I don't rMe adot^ted  chi].;re^^ «n 
iTni'^'ii        """^l^ers, but it depends on the circur.^t.w.ces. 

ctilü.-en when thej nre babi-n, then I 
rumbcrs.  it doesn't rri.-tt 

letter 
I'ou 

,  Alex  rider,   born 
TFrri?j;e or not? 

two 
S('-i"etimf>s pive them 

ter ver; mt'ch, does it? 

^^, K       ^    -     '"?^ '''"'*'  w^.ether Elena's ha;--b.-Pu,  Lecfor was born  in ixanrio,   or Buenos  /^irec. ru,  ;.ect:or, 
a  suburb  of E.A.     I   HISO  srsm   .-i nayoe Kosario is 

Ireno«. husband, Larr^r^af ^^-''^ ''°'  """'   ''^^^"  ^"^ '^'^'''' born. 

letter  I v/nnt 

J      >.^     , •'^''^'^   that's   thati     Bv   the  wav'' iie'tol'd 

•MHo J    ^M*"      ^i^ ^'^ '®"^^^ ^e calls his  l8dv   rrieöd 
the  d^t'er  }or°"ai^S'   \''^^  ^^'"  '"  ^-^  ^^»^^^^  to  lef ^e  have zne öPter  for "die  Darae"   -^nd  her name,   in case  he married. 



J 

I'ou tolu rue in your l&st :L«tt,er that j'ou ijave Nyrcela 
and CaroliDa the paf5es 121 find 122.  I should advise you to 
wait v;ith nui--berir,f new pfiges until you z^t  £ copy of my 
neii' Version, Deccu^e uiy numbering, is a bit difierent.  I 
have to put in S new pap,es :.!'Cl j-robaMy pver r.ore iX I have 
nsked v rious uescendants to let me hcve information, which 
they rcver do before beinp. ösked by ne.  üo please wait a 
Lit Ioniser. 

Phis is all for today.  It's so nice to knovj tbt t you 
are really interested, but I wish you would tell me which 
nienber of'j'our Buenos Aires family is keen enough to carry 

witn every good wish and kindest rep.ards. 



MAßGOT CORDES 

1428 Buenos Aires, den 11, Dezember 1985 
Sucre 2600 ISA 

^ Liebe Miss Jaffec, 

r     gestern erhielt ich Ihren Brief vom 27.November, und da Sie um schnellst« B«antvortunR 
gebeten haben, schreibe ich Ihnen schon heute.Es tut mir aufrichtig leid, dass Sie sich 
hiebt gut gefühlt haben oder nicht wohl sind« IT ist leider so, dass, venn man ein gevis- 
ses Alter erreicht hat, sich immer mehr Unpasslichkeiten und Krankheiten einstellen. Damit 
müssen wir uns leider abfinden. Ich hoffe aber trotzdem, dass Sie bei Ihrem Arbeitseifer 
lind dem festen Villen, ihr grosses Werk - den Jaffa'sehen Stammbaum - solange es geht, 
auf den Tag genau zu vervollständigen, n&cht allzu sehr durch schiechtere Gesundheit abge- 
balten werden, und noch lange Zeit zu Ihrer und unserer Freude weiterarbeiten können» - 

s/^ 
üxm zuerst zur Beantwortung Ihrer Pra-gen» 

fl) Das Baby bei Miguel und Viviana Hirsch ist am 28,April 1985 in Bonn zur Welt 
gekommen und heisst Bettina. 

2) Sie haben instinktiv das richtige Gef£Qhl gehabt. Die Prau meines Enkels Migue). 
hat als Madchen-naraen Karger} siw war bisher nicht verheiratet. Dass das mir als Gross- 
mutter von Miguel und  seinen Eltern, meinen Kindern, nicht ohne weiteres gefallen hat, 
werden Sie verstehen. Man muss sich aber mit den heutigen Sitten und Gebrauchen abfinden, 
und Brigitte ist ein ausgesprochen liebenswerter Mensch, die entsetzlich schwere Jahre 
hinter sich hat. Obwohl ihre Stiefmutter sie kurzerhand aus dem Haus geworfen hat, hat 
sie es fertig gebracht, ihr Abitur zu machen, hat später angefangen zu studieren, immer 
dabei gearbeitet vmd hat seit 2 Jahren eine Anstellung als Lehrerin an einer städtischen 
Berufsschule; im nächsten Jahr wird sie, was man in Amerika "tenure" nennt, bekommen und 
ist dann auf Lebenszeit fest angestellt, Miguel hat sie vor 7 Jahren, als er sie an 
Blinddarm operierte, kennen gelernt, und daraus hat sich eine Freundschaft fürs Leben 
entwickelt. Diese Nachrichten sind für Sie personlich und nicht zum Weitergeben. Varum 
ich Ihnen das überhaupt schreibe, weiss ich selbst nicht; Ich habe ein ausgesprochenes 
Gefühl der Sympathie für Sie, und das ist wohl der Gr\xnd, - Ich hnbe natürlich keine Ahnung,1 
ob und v/ann Kinder bei Miguel und Brigitte kommen und frage Sie deshalb an, wie ich mich 
Alexanders wegen, wasx den Stammbaum anbelangt, verhalten soll. Für mich ist er sum 
6, Urenltel geworden, 

Miguel bat in Fulda im allerkleinsten Kreis standesamtlich geheiratet und hat dartim 
gebeten, da.ss seine Eltern ihm hier eine verspatetete Familien-Hochzeitsfeier machen. 
Er wird mit Brigitte xmd Alexander am 21,Dezember nach Buenos Aires kommen, und am 4, 
Januar soll das Familienfest im Garten stattfinden; hoffentlich meint es das Vetter gut 
mit uns, Susy und Shmuel wollten mit ihren Kindern ebenfalls kommen, zumal die Eltern 
diesen Monat ihren 40,Hochzeitstag hatten, aber es war ihnen einfach unmöglich, Flugplätze 
zu belegen, und so werden sie erst im April 1986 zu Besuch kommen, Sie haben jetzt schon 
für April gebucht xmd werden dann die Pessachfeiertage mit uns verbringen. Ich schrieb 
Ihnen schon, dass Guatemala, trotz der an km geringeren Entfernting zu Genf sehr viel 
schwerer zu erreichen ist, zumal alle Flüge aus Guatemala (nach Caracas, Panama, Bogota, 
Mexico und Miami) zu 90^ einen Stop in Nicaragua machen, und es ist den israelischen 
Diplomaten verboten, solche Flugzeuge zu benutzen. Das sind Schwierigkeiten, von denen der 
Aussenstehende keine Ahnung hat. - über Ihren Bericht Ober Paul Brühl habe ich mur gelacht. 
Sein Vetter Franz Braht hatte mir schon geschrieben, dass Paul die Gewohnheit hat, über- 
allhin zu telefonieren. - Vom Tod von Heinz Oettinger habe ich über Brookline und über 
London gebort; ich habe sofort seiner Schwester und seinen Kindern geschrieben; und es 
scheint, als ob beide Briefe nicht angekommen sind. - 

Zum neuen Jahr 1986 wünsche ich Ihnen vor Allem gutes Befinden, und dass sich ihre 
Augen nicht weiter verschlechtern (über Letzteres muss ich leider jetzt auch sehr klagen; Ugi 
Lt Mif vielen herzlichen Grüssen Ihre i^i^H^i^en^i^ 



J.ü.Jaffe Shurdintiton, 14 Jan.1986» 

Liebe ""'ar ot". C^f\P^^ 

Vielen Dank fuer liareu lieben Brief vom 11 Dezember 1905» Es 

freut mich, dass Sie Vertrauen zu mir haben - ich (glaube, es ist 

berechti~t. Ich habe g,estern an Ibre Adresse uls "air parcel" neine 

198^ (und letzüel) Ausgabe -^lires Staituibauites au.  Iiaut>tuost<-?mt Cheltenbam 
aufp-efsben, die Quittung ueber das Palcet habe icb hier. Icl. druecke den 

Daumen, dsßs ee f^ut bei Ihnen ankoiümt, ic2i munste 5 Pormulare ausfuelleen 

und eins davon (despatch note) muessen Sie bei Enpfang unterzeichnen. 

Ob Sie dal'uer selbst auf die Postmuescen, iiei^is icn nici-t. Jedenfalls 

bitte ich Sie herzlich, nir die Ankunft jso^^leich mitzöeilen, damit ich 

cir niciit zu lance Gedunktr- mache. Ic. saiicte am 19 Kovember '\^3^ 
2  Staisnbaeume einer anderen iamilie Jalfe an zwei ^'-achkommen, die in 
Caiacae Veiie:ruel& leben ird hoerte ße.-torn, drss beide Stammbaeume 

immer noch nicht In ihrera besitze sind., u.L. am ^ Jan. nicht viaren. 

DP.S  ist  'ceunr"hi,jend fror mich. 
Ls üeui.ruifiht micL HUCII, dasä ich Sie bitten ißu;?!?, '.ir die 

Auslaf^en zurueckzuerstotten - sie betraRen £ 25.00. Das Porto allein 

ist £ 9.i?0, ;.oCio  Photokopie uober S 10.00. Dfboi r-che ic'-:. das Tippen 

und die iorschung selbst. 

Aber v.ie :^esa^t, das '..'ird die leüzte Ausgabe sein. Sie uinfasst 

132 Seiten (123 + IIa, 14a, 14b und 14c ^ 1^2) und das unnuiiierierte 

Tittelülatt. Ich she, dass Sie Ihren Stammbaum im Juni 1981 hatten 

und 1932/35 Ersaerzimr^on und Vsr"o33üe??a!:;;;sn. So lohnt ea sich bestimmt. 

Bitte eti.'ai;ja Irr^aewer und Aaalasii'.uiu;äi) zu bericutigeu. 
Ich kann 0,3 -licht mehr ';veitör machen, zu viel Arbeit, zu viel 

Risiko, und zj. 'wrnig Intsre^^rse, Auch aind meine eigenen Un'^osten zu 

hoch, ich .-^ehe nicht mehr aus, so brauche ich iülfstruppen, die bezahlt 

werden mues«en. Die wicIitifTSte Meueintrat-ung vom f^enealO;:iscben Stand= 

punkt aus tieselien, ist auf ..eibe 4 uiid 11 - ich habe die Graeber von 

iiwma JaiTeuiid deren Sohn Ludwig auf dem juediäChea Friedhof in Berlin 

Veisseuaee .-"lefurden (jetzt Ost-BerTin), vas dass fuer Koster und Schrei= 

berei gemacht hat, aae;e ich Ihnen lieber nicht. Aber es ist cier Wuehe 

wert. 

t»as "Alexander'' anbetrifft, so h.-itte ich den rrleiciten Fall auf 
einen aiultj.'eri .tammbaum u. schreibe hier auf der R'icckceite der betref» 
fender 3eibe, un; Inaen zu zeigen wie ich das -Problem p;elo3st babe.Das 
bedeutet nicht, dass Sie es ebenso machen •iiues<=en. Eine neue Seite 
kommt ja ernt in Fra-^e, wenn Ihr iinkelsohrj und seine junpje Frau Kinder 
haben und -^hr iinxelsonn den Alexander adoptiert hat. 

Herzliche Gru«5S!^e von Ihrer 

Dem Stammbaum legte ich einen komischen Brief von Paul Bruehl jei, 
ueber den Sie lachen werden. 



MARGOT CORDES 

1428 Buenos Aires, den 20. Februar 1986 
Sucre 2600 1& A 

Liebe Miss JaffI, 

Ihr Luftposipackchen ist lt. Nachricht Tom Zollamt bereits nach 2 Ta^en, am ^5.1.86 hier an,rr«| 
koi in»nMan hat mir die Benachrichti^^ung am  3»Februar geschickt, die infolge eines seit 
vollen 2 Monaten dauernden Poststreiks am 10«2« in meine Wohnimr; gelangte. Da ich ver- 
reist var, und man hier nichts vom Zoll abholen Itann, wenn es nicht der Adressat selbst 
tut, ohne oine besondere Vollmacht, konnte ich erst gestern zum Zoll gehen« Das ist hier 
eine entsetzliche Geschichte und hat 1 Stunde imd 50 Minuten gedauert. Dazu hat man mir 
US$ 4*25 als Gebühren luid Lagergeld abgenommen, und da ich seit meiner Krankheit auf Taxis 
angeviesen bin, da ich nicht mehr in die (teiibusse ein- \mA  aussteigen kann, hat mich das 
Fahrgeld nochnal US3 6*— gekostet* Das ist keineswegs eine Klage, sondern ich will Ihnen 
nur die hiesige Art der Abfertigung erzalilen. Als der Zollbeamte das "grosse" Paket sah, 
hat er noch nicht mal nach dem Inhalt gefragt, sondern es mir ohne os aufTumachen ausge- 
händigt* Ich danke Ihnen von ganzem Herzen fur die Übersendung; jetzt habe ich den Stammbaw.i 
zweimal, werde meinen erste nach dem neuen a jour bringen und kann dann spater einmal 
je einen Stammbaum für meine beiden Ivinder;? Ob sie dafür grosses Interes.^e haben verden, 
weiss ich nicht* Ab und zu werden sie aber gewiss mal reingueken* — Ich schreibe heut© mit d 
gleichen ost, dass man Ihnen £ 25.— überweist, Sic brauchen mir wirklich keinerlei Detail« 
über die Kosten geben* loh weiss, dass Sie riesige Ausgaben haben, und bin nur froh, venn ic 
Ihnen wenigstens die für mich gemachten Barauslagen zurückzalilen darf* Haben Sie üViri^ens 
die £ 5*— von der Dresdner Danlt bokominen? Icli bin seit Mitta-Dezenber olme jedvese Post 
\md weiss deshalb nie t, walche meiner Briefe und der Antworten überhaupt angekoanen sind, 
oder ob alles verloren gegangen ist (was ich befürchte). Hier sind Zigtausende von Post- 
sackcn auf dem Hauptpostamt angesammelt, und ich bezweifele, dass man die noch aussortierftn 
xmd befördern wird* Jetzt allerdings seit mehr als einer Voche kommt wieder tropfeenweise 
etwas Post an« - Ihren letzten Brief vom Jrjiuar habe ich nicht zur Hand* Als ich von der 
Reise zurückkam^ war ein solches Durcheinander, dass ich ihn im Moment nicht finden kann* 
Ich hoffe nur, dass er nicht mit dem vielen Papierzeug, das ich fortgeworfen habe, auch 
verschwunden ist| sonst weide ich ihn eines Tages wiederfinden, - Für den eingelegten 
Brief von Paj^ Brühl habe ich nur ein Laoh3n übrig* Mir persönlich wäre nie in den Sinn 
gekommen, Sie mit Vornamen anzureden! dafür stamme ich aus Hamburg, wo man so s-teif ist. 
Obgleich ich fast 49 ^tfire  hier in Buenos Aires lebe, sieze ich mich mit meinen Preundinnei 
und als einzige Konzession nennen wir uns beim Vornamen* — An Franz Braht habe ich zu sein« 
Geburtstag schon geschrieben gehabtliiZnd habe grade vor dem Poststreik auch einen Brief von 
ihm bekommen* Von Loewenbergs habe ich infolge des :Streiks ],ange nichts gehört und bin seh; 
traxirig, dass es ihnen nicht mehr so gut vie bisher geht. -'Öüi' Zusanmensein mit meinem 
frischverheirateten Enkel und seiner Familie hatten wir eine wunderschöne Ze*t. Alexander 
ist rechtmässig adoptiert» sie haben ihn die Schule wechseln lassen und in der neuen Schul 
izt er als Alexander Droller eingeschpiebenj sie glauben garnicht wie stolz vmd glücklich / 
mit seinem neuen Namen \md seiner neuen Familie ist.I^ hat mir in mein GKstebuch einge- 
schrieben: "Argentinien war sehr schon, genauso wie die Rhön. Vergleichen kann man »8 
nicht} fertig ist mein Gedicht* Dein Enkel Alexander Droller." ^Seitdem sie am 11.Januar vr 
hier zurückgeflogen sind, haben wir keinen einzigen Brief von ihnen bekommen, dagegen habt 
meine Kinder jede V/oehe mit ihren Kindern in Gu'.temala und Fulda telefoniert. - Meine Knk' 
Susy hat sich mit Familie für den 21.April hier angesagt, kann aber leider der Schule wer 
nur 2 V/ochen bleiben. Besser kurz, als garnicht* - In der Familie hat sich Ihrem Stomrabau 
zufolge nichts geändert* Marcola (hickenheimor erwartet ihr 2* Kind, al er das hat noch gut 
Zeit,- Ich war 3 Wochen in den Bergen bei einer Schulfraundin aus Hamburg, zu der ich sei 
18 Jahren mit nur zweimaliger Auslassung jedes Jahr gehe* Ich hatte grosse Angst, weil ea 
die erste Reise nach meiner Krankheit war, ob es gut gehen würdej der Aufenthalt w«r sehe 
und problemlos, sodass ich 



und problemlos, sodass ich vielleicht im europaischen Sommer nochmal verreisen verde; aber 
das liegt noch in weiter Ferne, Im Moment haben wir sehr heisses Vetter, taglich über 300 
Celsius; dafür sind vir im Sommer, und das kann noch bis Mitte Nfirz so bleiben. Ich habe 
im Schlafzimmer air conditioning; Leider kann man im ".'ohnzitnner d(4r Mauern wegen keine 
anbringen, und so muss ich im Sommer auf Besuch verzichten, denn meine V.'ohnung ist sehr 
warm und obwohl ich 2 elektrische Ventilatoren habe, die mir völlig genügen, mögen die 

meisten meiner Freundinnen sie nicht, - Heute wird meine Tochter 63 Jahre alt; daran sehe 
ich (ich merke es auch an sehr vielen anderen Dingen) dass ich kein "hefcrrfger Hase" mehr 
bin, GStt sei Dank bin ich kein Mensch, der über das Altsein trauert; ich finde das ruhiger« 
Leben auch sehr schon; nur muss man naturlich seine Grenzen kennen und darnach leben, - 
Ob und wann dieser Brief bei Ihnen eintrifft, und wann sie die Überweisung der £ 25 bekom- 
mdn,weiss ich nicht, Icli glaube nicht so recht daran, dass der Poststreik wirklich vorbei 
ist; sonst mussten eigentlich Mengen von bisher xmbestellten Briefen bei mir eintreffen« 
Ich habe grade eben diesen Brief nochmal durchgelesen und bin entsetzt über die vielen 
Fehler (Auslassungen oder nicht richtig zu Knde geführte Sätze); grade im Moment arbeitet 
man in meine Nebemrohnung und in der Wohnung darüber an Umbauten, und es herrscht ein 
ununterbrochenes Gehämmer« vahrwcheinlich lenkt das mich ab, ohne dass ich es weiss; zum 
minstens will ich nicht skz wahr haben, dass das Folgen des Alters sind. Also bitte sein 
Sie nicht böse; venn ich den Brief nocbmal neu tipj)en muss, geht efe heute nicht mehr herausj 
Für heute nur viele hetzliche Grusse mit dem Wunsch, dass Sie sich wieder besser und kräf- 
tiger fühlen 

Ihre lUa^oA' €nd^ 

F,S, Ihr Stammbaum und Ethel Elton's Briefe sind meine einzige Verbindung mit meiner 
englischen Familie, Früher hatte Minni Elton den Zusammenhan;; aufrecht erhalten. Ich 
bin Ihnen aufrichtig dankbar. Nochmals viele liebe Grusse 
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